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Chair of the Canadian First World War Internment Recognition Fund. 
Second row. James Bezan, М.Р. Selkirk- Interlake and Senator Scott Tannas. 


National 
internment exhibit 
opens in Banff 


(CFWWIRF)—September 13 
marked the official of the opening 
of the Parks Canada National In- 
ternment Exhibit, Enemy Aliens, 
Prisoners of War: Canada’s First 
World War Internment Operations 
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1914 to 1920 at Cave and Basin 
National Historic Site, Banff Na- 
tional Park. Cave and Basin was 
one of the 24 internment camps that 
were established in Canada dur- 
ing the First World War. The Cave 
and Basin and Castle Mountain 
internment camps held up to 600 
men who were unjustly interned 
as enemy aliens between July 14, 
1915 to July 15, 1917. 

A stakeholders committee com- 
prised of members of the Endow- 
ment Council of the CFWWIRF 
(representing the affected com- 
munities) and local community 
representatives reviewed the text 
and content of this national exhibit 
and provided recommendations re- 
lating to the exhibit to Parks Can- 
ada and their historians. The Can- 
adian Government National Histor- 
ical Recognition Program provided 
the funding of $3.3 million to build 
this exhibit along with interpretive 
panels at Fort Henry National His- 
toric Site in Kingston, Ontario and 
Halifax Citadel National Historic 
Site, Nova Scotia. 

Dave McDonough, Superintend- 
ent Banff Field Unit of Parks was 
the Master of Ceremonies for this 
event. Maria Dunn along with 
members of the Ukrainian Male 
Chorus and Axios Men’s Choral 
Society of Edmonton, opened the 
program with O’ Canada. Dunn 
continued with the singing of her 
song, In The Shadow of the Rock- 
ies, which speaks about those who 
were unjustly interned at Castle 
Mountain and those who now enjoy 
the beautiful mountain air asking 
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Edmonton's Cheremosh opens the Festival's stage shows, Friday night with their "Ркумії . 


Toronto Ukrainian Festival 
unleashes a cultural whirlwind 


By Sonia Holiad, Executive Director, ВУУТОК 

Toronto’s Bloor West Village was the place to catch 
the Ukrainian Spirit from September 13-15, as the 
17th annual Bloor West Village Toronto Ukrainian 
Festival launched in a whirlwind of non-stop enter- 
tainment, traditional food, stunning cultural displays 
and activities for all ages. 

Over 500,000 attended this year’s festival. 

On Friday evening, visitors were treated to a welcome 
dance on the main Festival Stage by Edmonton’s Cher- 
emosh Ukrainian Dance Company, followed by a warm 
welcome from the Festival’s founder and chair, Jury 
Klufas. New York’s Dobriansky Brothers charmed the 
audience with their a capella singing and then the pro- 
gram took on a jazz flavour with Oshawa’s Colours Duo 
and Toronto’s Do Vira band. Cheremosh and Toronto’s 
Desna Ukrainian Dance Company filled the stage with 


colour and then Toronto band Nadia Kobelak and Skopa, 
followed by Zirka, sang and played many of their audi- 
ence favourites. The evening’s surprise guest was Petro 
Maha, the film, television and comedy personality from 
Kyiv who appears regularly on Ukraine’s Shuster Live 
talk show. He treated the audience to his comedy and 
then introduced violin virtuoso Vasyl Popadiuk and his 
Papa Duke Band, who performed the Ukrainian and 
Gypsy fusion for which they have become internation- 
ally renowned. Audience members then danced until 
midnight at the street zabava featuring Toronto band 
Zirka, while many others chose to attend the Festival 
After-Party at a nearby venue, featuring Festival head- 
liners Kozak System from Ukraine, as well as a number 
of other festival bands. 

Earlier on Friday, the opening day of the 17th annual 
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Proudly serving the Ukrainian. 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 

When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 


» Wide range of burial & cremation 
services & products 


» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
“www.parkmemorial.com 
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CONFERENCE CENTRE 


Французьке ім'я - 
Українська душа 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 

Fully Accessible. rooms 

Fitness Centre 

No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


11727 Kingsway, Edmonton, AB T5G 3A1 
1.800.661.9843 chateaulouis.com 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, September 26 - October 9, 26 вересня - 9 жовтня, 2013 


Луценко чіплятиме 
єврострічки українцям 


Ірина Стельмах, Радіо Свобода 

Від | жовтня українцям на вулицях роздаватимуть 
прапорці та стрічки із зображенням українського 
прапора та прапора Євросоюзу. Про старт цієї 
ініціативи в українських містах-мільйонниках під 
назвою «Я обираю ЄС» оголосили учасники рухів 
«Третя Українська Республіка», «Демократичний 
альянс», «Спільна справа» та «Ми - європейці». 
Публічна демонстрація свого цивілізаційного ви- 
бору доведе, що Європа підписує угоду не тільки з 
Януковичем, не тільки з політиками, вона підписує 
угоду з 46 мільйонами європейців українського по- 
ходження, кажуть організатори. 

Лідер ініціативи «Третя Українська Республіка» 
Юрій Луценко переконаний: якщо Київ стане та- 
ким тотальним з євроінтеграційою символікою, 
яким був помаранчевим у 2004 році і стрічки бу- 
дуть на одязі, автомобілях і офісах, ймовірність 
підписання з/д угоди зд про асоціацію 0 значно 
підвищиться. Подати приклад і почепити на свій 
одяг чи автомобіль єврострічку першими він за- 
кликав депутатів. 

«Це, можливо, буде вперше, коли Верховна 
Рада матиме на робочих столах не різні прапорці. 
Це був би дуже потужний сигнал того, що 
політичний клас знайшов порозуміння. Це дуже 
важливо для європейців 1 для виборців України 
між іншим. Ми закликаємо на цей момент зняти 
будь-які партійні ознаки і поставити українсько- 
європейські прапорці як ознаку спільного консен- 
сусу українського суспільства і політичного кла- 
су», - закликав він. 

Українці повинні розуміти, що вони самі зроби- 
ли свій вибір, навіть попри ймовірний дискомфорт, 
додав Луценко. 

«Кожному досягненню результату європейських 
стандартів передують дуже важкі, інколи 
непопулярні i болючі реформи. Маленький при- 
клад. Згідно європейських стандартів буде заборо- 
нена пальмова олія принаймні в тому обсязі, в яко- 
му вона застосовується. Олія буде олією, але трохи 


дорожча. І ми розуміємо, що тут знайдеться свій 
Медведчук, який розповість, яка це катастрофа і 
що вона прийшла з Європи. Я хочу, щоб саме в цей 
момент, купуючи цю якісну трохи дорожчу олію, 
людина згадала, що вона зробила цей вибір, вона 
одягнула цю стрічку і перейшла кордон в Європу», 
— висловив сподівання політик. 

Аби пояснити євроскептикам, яких до слова, 
в Україні близько 30%, чому в Митному союзі 
Україна почуватиметься некомфортно, координа- 
тор руху «Спільна справа» Олександр Данилюк 
провів паралель із футболом. 

«Це такий чемпіонат специфічний, в якому гра- 
ють Білорусь, Казахстан, Росія і де всі футбольні 
судді призначаються в Кремлі і дуже часто взагалі 
нехтують правилами. Потрапивши в Європу, ми 
будемо мати складні умови, але чесні правила», - 
порівняв Данилюк. 

На стрічках 1 акціях для політиків нічого не 
має закінчуватися, адже українців все ще треба 
переконувати 1 пояснювати переваги підписання 
євроінтеграційної угоди, наголошує заступник ди- 
ректора Інституту світової політики Сергій Солод- 
кий. Втім, почепити на наплічник стрічку й само- 
му українцю не достатньо. 

«Кампанії і компанії Юрія Луценка варто поду- 
мати не лише про стрічки, поєднуючи і креативний 
спосіб донесення інформації, і аргументаційний, 
i фактологічний. Також від кожного громадя- 
нина України вимагається не лише підтримка 
європейської інтеграції, але й відповідні кроки. Це 
не лише голосування раз на п'ять років за певного 
кандидата, який може підтримати євроінтеграцію, 
а й демонстрування власним прикладом, не давати - 
хабарів, це мати чисте подвір'я біля будинку», — 
радить він. 

За даними соціологічного дослідження, проведе- 
ного у травні Центром Разумкова, майже 14% опи- 


. таних українців на питання «Яким інтеграційним 


шляхом має йти Україна» обрали варіант «важко 
відповісти». 


80-1 роковини Голодомору: «Ті 
самі граблі» 1 «політичний жест» 


Анастасія Москвичова, Радіо Свобода 

Політики донині не дійшли згоди щодо осмис- 
лення Голодомору 32-33-го років. Одні бачать 
паралелі між тим часом і сьогоденням, інші - за- 
перечують сам факт геноциду українців. Тим не 
менш, коли напередодні 80-х роковин тих подій 
президент підписує указ про вшанування пам'яті 
загиблих на державному рівні, політологи кон- 
статують: відзначення цієї дати перетворилось у 
«політичний жест». 

Сьогодні українці - нація з деформованою 
свідомістю, і це - наслідок геноциду 30-х років, 
вважає депутат від «Свободи» Юрій Сиротюк. 
Проте не робиться жодних кроків не тільки до по- 
долання наслідків трагедії, а й навіть до збережен- 
ня пам'яті про неї, зауважує депутат. 

«Три роки в Україні взагалі не складався 
оргкомітет, який би вшановував пам'ять жертв Го- 
лодомору. З усіх офіційних документів, і навіть 3 
указу президента, який він нещодавно під тиском 
громадськості підписав, викинуто те, що Голодо- 
мор є геноцидом, - розповідає Сиротюк. - Інститут 
національної пам'яті вже не використовує термін 
«голодомор», а використовує «великий голод». Не 
добудована друга лінія музею, перестали вшано- 
вувати жертв Голодомору на місцевих рівнях за 
участі влади - а тільки з ініціативи громадськості». 

Депутат від «Батьківщини» Олександр Бриги- 
нець, тим часом, бачить чіткі паралелі між 33-м i 
2013-м. Каже: тоді був СРСР, а тепер - «русский 
мир», тоді - Голодомор, тепер - торговельні війни. 

«Якби сьогодні при владі була команда, яка би 
більш чітко і більш жорстко показувала аналогії 
між 30-ми роками і сьогоднішнім часом, то ми 
могли би швидше і легше вийти із цієї історії. I до 


речі, якраз те, що ми не можемо на рівні держави 
повноцінно проводити ці паралелі, і демонструє 
те, що ми через 80 років наступаємо на ті самі 
граблі», - констатує політик. 

Безсумнівно, це - «велика трагедія всього радянсь- 
кого народу», однак «рвати на собі сорочку» не вар- 
то, вважає депутат-регіонал Вадим Колесніченко. 

«Я «ющенківщину», коли всю країну перетво- 
рили на кладовище, ніколи не підтримував і не 
збираюсь підтримувати. Потрібно робити виснов 
ки. Минуле треба знати, але потрібно будувати 
майбутнє», - зауважує він. 

А комуністи голод визнають, але факт геноциду 
українців заперечують. Зокрема, лідер компартії 
Петро Симоненко заявляє: «В Україні на перше 
січня 2013 року поголів'я худоби менше, ніж на 
перше січня 1934 року». 

Сьогодні ми бачимо «паузу»: ніхто з політиків 
фактично не звертається до теми Голодомору, 
зазначає політолог Віктор Небоженко. На його 
думку, це - наслідок того «офіціозу», через який 
тема подавалась кілька років тому. 

«Свято Майдану, яке спочатку називалося Днем 
Свободи, Ющенко перетворив на вшанування 
пам'яті жертв Голодомору. Дві дуже важливих події 
- одну світлу, а другу страшну - він зіштовхнув. І 
це погано: вперше українці звернулись до теми Го- 
лодомору, і одразу осоромились, перетворивши це 
просто у політичний жест», -вважає політолог, 

Однак, за словами Віктора Небоженка, так 
буде не завжди, і з часом українці (й українські 
політики, зокрема) прийдуть до усвідомлення ї 
розуміння Голодомору як частини їхньої історії, 1 
вшанування пам'яті загиблих перестане сприйма- 
тись як прояв патріотизму. 
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Concelebrating clergy at the blessing of the building 


National internment 
exhibit opens in Banff 
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them to remember who toiled in the 
Rockies. 

Jason Kenney, Minister of Multi- 
culturalism was among a crowd 
of hundreds in attendance at the 
opening of the Interpretive Centre, 
which generated significant local, 
national and international media 
coverage. Kenney was accompan- 
ied by fellow Member of Parlia- 
ment James Bezan and Senator 
Scott Tannas. 

Minister Kenney addressed those 
in attendance, stating: “As we look 
around, we see a place of unspoken 
beauty. Yet, we know this site is also 
one of unspeakable sadness... Let us 
say to the internees, that there was 
no reason for them to be ashamed 
and that they, yes, were proud sons 
and daughters of Europe, of Ukraine, 
of those other cultural backgrounds 
but they too, were proud daughters 
and sons of Canada. Today we honor 
their memory, their sacrifice, their 
devotion to this country. We look 
back with deep regret on a policy 
that never should have been imple- 
mented... In times of conflict and 
warfare it is understandable that 
there were elevated concerns about 
national security but do not allow 
historians today to whitewash what 
happened between 1915 and 1920 at 
Cave and Basin and at the other sites. 
The historical record is clear that the 
Imperial Government in London 
specifically told the Canadian au- 
thorities during the First World War 
that there was no reason to treat the 
so-called subjects of Austro-Hun- 
gary as enemy aliens, that they did 
not pose a security risk. And so this 
was a policy designed, conceived 
and executed — I believe the histor- 
ical records shows — in bad faith. 
But today, we seek symbolically to 
correct that bad faith through an act 
of faith, through an act of collective 
memory.” 

Ivan GrbeSi¢, Chair of the CF- 
WWIRE also addressed those in 
attendance, stating: “It is truly a 
historic day — the opening of a 
permanent exhibit by Parks Canada 
exploring Canada’s first national 
internment operations, a tragic yet 
little known chapter in Canadian 
history... Based on information that 
was available, many historians ap- 
pear to have over-contextualized 
internment, offered to us things that 


we do notneed or want, and decided 
not to place more emphasis on the 
personal experiences, perspectives 
and affirmations of those interned, 
which were documented not only 
by the internees and their families 
but by their ‘jailors’... We are led 
to believe by all sides that there is 
one correct version of Canadian 
history. However, people approach 
history with their own perspective 
and interpret it from that perspec- 
tive. We need to ensure that we are 
not misled by those using history in 
order to further present day agen- 
das — whatever their agendas may 
be. History presented only from a 
particular viewpoint ceases to be 
history. It is only through debate, 
discussions and consultations that 
we come closer to the truth. And 
this internment exhibit is exactly 
that — an attempt to get closer to 
the truth.” з 

In closing, Grbesi¢ told those 
present about one of the last known 
survivors of the Spirit Lake Intern- 
ment Camp, Mary Manko, who 
passed away at age 98, in July 2007. 
Mary’s sister, Nellie (Carolka) 
Manko, not quite three years old 
at the time, perished at Spirit Lake. 
Mary Manko was quoted in 1994 
stating, “What was done to us was 
wrong. Because no one bothered to 
remember or learn about the wrong 
that was done to us it was done to 
others again, and yet again. Maybe 
there’s an even greater wrong in 
that.” 

In his closing remarks, Mc- 
Donough thanked all those who 
worked on the exhibit text and stat- 
ed: “... while we cannot change the 
past, we can learn from it.” 

A blessing of the building and a 
memorial service was delivered 
by Most Rev. Bishop David Mo- 
tiuk and Eparchial Clergy of the 
Ukrainian Catholic Eparchy of Ed- 
monton and His Grace The Rt. Rev. 
Bishop Ilarion, Western Eparchy of 
the Ukrainian Orthodox Church of 
Canada, The Very Rev. Archpriest 
Taras Krochak, and Rey. Fr. Tim- 
othy Chrapko, both of St. Volody- 
myr Parish, Calgary. Also, joining 
them in this service was members 
of the Ukrainian Male Chorus and 
Axios Men’s Choral Society of Ed- 
monton. The service included the 
singing of the moving “Vichnaya 
Pamyat” (Memory Eternal) in 


memory of all internees. 

The laying of the wreaths were 
presented by members of the 
Ukrainian, Polish and Croatian 
communities along with the Des- 
cendants of Ukrainian Canadian 
Internee Victims Association. 

The program concluded with the 
singing of “Amazing Grace” by 
Maria Dunn. 


Holodomor, 
internment now taught 
in Ontario Schools 


(UkrNews)}—Holodomor has become a mandatory subject in Ontario 
schools, said the province’s Premier Kathleen Wynne during the Opening 
Ceremonies of the 17th Bloor West Village Toronto Ukrainian Festival, 
Sept. 14. 

“T truly believe that the only way not to repeat our history is to learn our 
history,” she said. 

Her comments were welcomed by the Ukrainian Canadian Congress 
National Holodomor Education Committee Chair Valentina Kuryliw, 
who later elaborated on this program for Ukrainian News. 

The most recent document that has been released to schools shows 
that both the Holodomor and the First National Internment Operations in 
Canada will both be taught in Grade 10 History courses. 

“So I think that is a very important thing,” she said. 

After this the school boards will be writing profiles which will be lesson 
plans they use the guideline based on the minister’s recommendations. 

“And now we’re going to have to get after the school boards to make 
sure that they do it because these are all suggestions. Even though, 
when the ministry does it they are heavy suggestions and they should be 
followed, but sometimes there is a choice they could do this, or they do 
that, so we’re getting the teachers involved and that means workshops for 
teachers teaching materials for teachers and we have a new organization 
now called the Holodomor Research and Education Consortium (that 
will be working on this),” Kuryliw added. 

The consortium has already prepared a website with lots of memoirs 
and eyewitness accounts so that students can study primary sources. It’s 
just a matter of getting teachers to see that material, she noted. 

So much material it’s just a matter of getting the teacher to see that 
teacher can see that material 

As well the UCC’s Holodomor Education Committee has prepared a 


‘pamphlet for teachers which will be handed out both to school boards 


already teaching about the Holodomor and new school boards that will 
be introducing the topic. 

Kuryliw noted that Edmonton Catholic Schools is already on board and 
trustees plan to bring it up as a province wide issue. 

“And now it is Ontario’s turn to make sure that this is a done deal so 
we’ll be working very hard. It’s been a four year struggle but it’s really 
worthwhile,” she added. 
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Ukrainian Onthadox Cathedral of St. Gohn the Baptiot 


Edmonton, Alberta — 1923 - 2013 


Dear Brothers and Sisters in Christ, 
St. John’s Cathedral in Edmonton, Alberta cordially invites all to attend its 
90" Anniversary celebration on Sunday, October 27, 2013. 


His Eminence Metropolitan Yurij will Preside over the 


Hierarchical Divine Liturgy 


Dinner with Program will Follow 


Please contact the Cathedral Office at (780) 425-9692 or info@uocc-stjohn.ca 
Uksainian Orthodox Cathedral of St. John the Baptist 


10611 - 110 Ave 


Edmonton, Alberta T5H 1H7 


90-ліття Українського Православного 


Катедрального Собору св. Івана Хрестителя 
Едмонтон, Альберта - 1923-2013 рр. 


Дорогі у Христі браття й сестри! 
Парафіяльна рада катедри св. Івана Хрестителя запрошує всіх на 
відзначення 90-літнього ювілею існування нашого катедрального 
собору - 27-го жовтня 2013р. 


Високопреосвященніший Митрополит Юрій очолюватиме 


Божественну Літургію 


Банкет зі святковою програмою після літургії 


Про дальші деталі звертайтесь, будь ласка, до адмінканцелярії 


катедри: 


тел. (780) 425-9692 або елек. пошта info@uocc-stjohn.ca 
Український Православний Катедральний Собор св. Івана 


Хрестителя 
10611 — 110 Ave 


Edmonton, Alberta T5H 1H7 
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На Україну чекає 
«європейське» місцеве 
самоврядування 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

Якщо Україна підпише угоду про асоціацію 
з Євросоюзом, то це позитивно вплине зокре- 
ма і на місцеве самоврядування. Воно стане 
більш дієздатним, менш корумпованим, і на- 
багато професійнішим завдяки запровадженню 
європейського досвіду та стандартів — таку надію 
поділяють 1 влада 1 опозиція, і самі представни- 
ки місцевого самоврядування. Проте частина 
експертів говорять, що приєднання до асоціації 
не означатиме автоматичного запровадження 
європейських підходів у самоврядуванні. З іншого 
боку, 1 парламентська більшість, як виявилося, не 
планує ухвалювати якихось нових законів, які би 
реформували самоврядування до Вільнюського 
саміту. 

Депутат міської ради від «Батьківщини» в місті 
Вишневе, що на Київщині, Володимир Тищенко 
вважає, що місцеві ради в Україні є водночас і ко- 
румпованими, 1 суттєво обмеженими у своїх мож- 
JIMBOCTSX. 

«Наприклад у нас у Вишневому є ділянка, де 
за тенпланом мала бути школа. Забудовник, який 
претендує на неї, запропонував депутатам квар- 
тири у своїй новобудові, і вони всі дружно прого- 
лосували за неї. Мої аргументи про те, що місто 
не може відмовлятися від нової школи, просто не 
хотіли слухати. - розповідає місцевий депутат. - В 
Європі на всіх щаблях влади більшість співпрацює 
з опозиційними силами, навіть з найменшими, В 
нас - цього немає. Наприклад, нашому міському 
голові, який був обраний від опозиції, постійно 
оголошували недовіру, 1 таким чином показува- 
ли, що опозиційні політики ні на що не здатні. 
В сусідньому місті Боярка голова - від Партії 
регіонів. Йому не ставлять палки в колеса, місто 
отримує 1 дотації, й субвенції, й усе необхідне». 

Тищенко очікує, що ситуація почне поступово 
змінюватися, якщо цього листопада буде підписана 
угода про асоціацію України з ЄС. 

«З приходом європейських правил гри мати- 
мемо конкуренцію. Тож навряд чи продовжиться 
дерибан майна в одні руки. Зараз із кожним важ- 
ливим питанням ходять до «батюшки», і з Києва, 
згори все розподіляють. Ми зіштовхнулися 3 
необхідністю посилити відповідальність місцевої 
влади і одночасно - її повноваження. Бо зараз де- 
путати шукають крайніх: мовляв, що ми можемо? 
Якщо самоврядування матиме всі важелі - то з 
нього можна буде 1 спитати». 

Загалом дослідники з-поміж головних проблем 
українського місцевого самоврядування виділяють 
відсутність децентралізації в Україні, а відтак - 
фінансову та іншу залежність місцевих рад від 
Києва. 

Другою проблемою, на думку фахівців, € 
відсутність чіткого розподілу повноважень, оскільки 
нормативні акти про місцеве самоврядування ухва- 
лювалися в різний час різними політичними силами 
та містять масу суперечностей. 

Є надія, що каталізатором для розв'язання 
фінансових, інституційних та інших проблем 
місцевого самоврядування в Україні стане 
асоціація з Європейським Союзом, яку Україна 
має намір підписати на Вільнюському саміті в 
листопаді, вважає депутат від УДАРУ, і колишній 
голова Одеси Едуард Гурвіц. Він 
розповів Радіо Свобода своє бачення того, як це 
відбуватиметься. 

«Довгі роки всі політичні партії та фракції пар- 
ламенту говорять про те, що вони дбають про 
місцеве самоврядування. Але це порожні слова, 
бо самоврядування за ці роки втрачало й втрача- 
ло. Хочеться сподіватися, що в разі підписання 
асоціації з ЄС почнуть діяти європейські норми і 
правила. А вони більш демократичні, й більшою 


міський 


мірою діють в інтересах місцевого самоврядуван- 
ня», - вважає Гурвіц. 

Він очікує, що зміни мають торкнутися 
передовсім фінансової самостійності місцевих 
рад. Нині вони, за словам депутата, повністю 
фінансово залежні від центру, але не отримують 
коштів від нього навіть на делеговані їм повнова- 
ження у медицині, освіті, культурі та в інших сфе- 
рах. 

Тим часом європейська спільнота вже бере ак- 
тивну учать у реформуванні місцевого самовря- 
дування: в Україні від 2011 року діє проект Ради 
Європи «Посилення інституційної спроможності 
органів місцевого самоврядування». 

Він передбачає адаптацію конкретних 
європейських моделей місцевого урядування до 
українських реалій, і основні акценти робить на 
вдосконалення управління фінансами, дотри- 
мання місцевою владою етичних стандартів та 
публічності, протидія корупції та навчання кон- 
кретних керівників. Проект охоплює великі та малі 
міста у 14 українських областях. 

Готуючись до підписання угоди про асоціацію, 
Україна активно приводить своє законодавство 
у відповідність до норм Європейського союзу в 
політичній, економічній, торговельній та інших 
сферах. Окрім того, від початку незалежності 
Україна ратифікувала низку міжнародних угод, 
що діють у ЄС, серед яких - і Європейська хартія 
місцевого самоврядування. Україна долучила- 
ся до неї ще в 1997 році. Проте нині, керівник 
парламентської фракції Партії регіонів Олександр 
Єфремов заявляє, що до Вільнюського саміту Вер- 
ховна Рада не планує розглядати нові законопроек- 
ти, щодо європеїзації українського самоврядуван- 
ня. Наближення його до європейських стандартів 
має відбуватися вже після підписання угоди з ЄС, 
наголошує Єфремов. 

«Низка закордонних структур працюють разом 
з нами в цьому напрямку. Що стосується першо- 
чергових змін до законодавства, яких вимагає 
європейська сторона, то в сфері самоврядування 
законопроектів у нас наразі немає, - каже депу- 
тат. - Але ця робота продовжуватиметься після 
підписання угоди про асоціацію. В нас є багато пи- 
тань, які треба вирішити в цьому напрямку». 

Проте, зауважує Єфремов, європейська прак- 
тика реформування місцевої влади свідчить, що 
цей процес не є швидким, і що кожен його крок 
узгоджується з місцевими громадами. За таким 
принципом законодавці діятимуть і в Україні, 
обіцяє Єфремов. 

Підписання угоди про Асоціацію з Євросоюзом 
вплине на конституційний процес в Україні, а 
відтак і на розвиток місцевого самоврядування, од- 
нак цей вплив буде не юридичним, а радше мораль- 
ним, прогнозує експерт корпорації стратегічного 
консалтингу «Гардарика» Костянтин Матвієнко: 

«Сама по собі асоціація має радше мораль- 
но політичне, а не юридичне значення для цьо- 
го сектора. Тобто вона вплине на клімат, який 
складається довкола місцевого самоврядування. 
Будемо сподіватися, що через конституційний про- 
цес вона вплине і на законодавство». 

Експерти вказують на те, що у країнах 
Європейського союзу територіальні громади є 
більш незалежними від центральної влади, ніж в 
Україні, але водночас - і більш консолідованими. 
Відтак органи місцевого самоврядування мають 
право вирішувати дуже велике коло питань, і роз- 
поряджаються потрібними для цього бюджетними 
ресурсами. 

Багато фахівців сходяться на думці, що українське 
самоврядування теж наближатиметься до тако- 
го стану в разі підписання угоди про асоціацію 
України з ЄС. 
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Moscow’s blank cheque| China to lease 3 


Ukraine has no way of telling what Russian 
Black Sea Fleet warships are up to 


By Anna Babinets, Kyiv Post 

If the Russian Black Sea fleet was shipping weapons 
to Syria or taking part in military conflicts anywhere in 
the world using warships stationed on Ukrainian land, 
Ukraine would know nothing about it because the 
agreement that regulates conditions for Russia’s fleet 
in Sevastopol has no requirements to inform Ukraine. 

The issue has come into the public spotlight because 
of a recent report by the U.S. research organization 
C4ADS quoted in the Sept. 8 issue of the Washington 
Post, saying that Russian ships were involved in trans- 
porting weapons from Ukrainian ports to Syria between 
Jan. 2012 and Jul. 2013. The Ukrainian foreign ministry 
denied the allegation in its statement on Sept. 10. 

Moreover, one ship from the Russian Black Sea 
Fleet was involved in the Georgian military conflict 
in Aug. 2008 that led to the country’s split. Recently, a 
senior Kremlin official said Russia could consider the 
same type of intervention in Ukraine should it sign an 
Association Agreement with the European Union this 
November. 

“We don’t want to use any kind of blackmail. This 
is a question for the Ukrainian people,” Sergei Glazyev, 
President Vladimir Putin’s adviser was quoted by The 
Guardian as saying. “But legally, signing this agreement 
about association with EU, the Ukrainian government 
violates the treaty on strategic partnership and friend- 
ship with Russia.” When this happened, Russia could no 
longer guarantee Ukraine’s status as a state and could 
possibly intervene if pro-Russian regions of the coun- 
try appealed directly to Moscow, the newspaper quoted 
Glazyev as saying on Sept. 21. 

Moreover, experts say that in theory Ukraine, as a 
base for Russian warships, can find itself in the status 
of the third side of a military conflict. Olexiy Melnyk, 
co-director for foreign relations and international se- 
curity program of the Razumkov Centre think tank, 
says that “according to the international law, if a coun- 
try lends its territory to one of side of the conflict, this 
country is not neutral anymore. So this country is part 
of conflict.” 

There! are 46 military vessels in Russia’s Black 
Sea Fleet, including two submarines. They are set 
to stay in Ukraine at least until 2042, according to 
a 2010 bilateral agreement. 

It seems that there is little Ukraine can do to ensure 
that none of these scenarios happen in the meantime. 

The particulars of the Russian Black Sea Fleet sta- 
tioning in Ukraine are regulated by an agreement be- 
tween Ukraine and Russia signed in 1997. According 
to them, Russia has no obligation to provide Ukraine 
with information about the movement of its warships. 

Ukraine’s ministry for foreign affairs told the Kyiv 
Post in a statement that “none of the agreements be- 
tween Ukraine and Russia forces Russia to inform 


Ukraine about the reasons of leaving bases by war- 
ships and support ships of the Black Sea Fleet and the 
final destination of their course.” 

The ministry of defense says, in its own response to a 
written inquiry, that according to President Viktor Yush- 
chenko’s decree dating back to 2008, Russia has to in- 
form Ukraine when their ships are leaving the Black Sea 
Fleet base in Sevastopol at least 72 hours beforehand. 

But that decree covers no other details. So, when the 
Moskva missile cruiser, which is typically based in 
Sevastopol, arrived to the Mediterranean Sea on Sept. 
20 to lead the naval task force there, Ukraine knew no 
details of either its destination, nor the three-month 
voyage around the Atlantic ocean that happened ahead 
of this trip. 

By Sept. 20, Moskva was leading a task force of 
10 ships, according to RIA Novosti, a Russian news 
agency. The same agency also wrote that initially Rus- 
sian defense officials did not tie the presence of this 
and other ships to the ongoing civil war in Syria and 
a potential air strike, but on Sept. 5 a Kremlin official 
said “given the presence there of amphibious landing 
ships, they are intended for a possible evacuation of 
Russian citizens.” 

Russians are proud of the Moskva, dubbed a “carri- 
er-killer” by NATO. It has been stationed on Ukraine’s 
territory for the last 15 years, though, as the flagship of 
Russia’s Black Sea Fleet. 

This is the same ship that in August 2008 left Sevas- 
topol to take part in the brief but devastating military 
conflict in Georgia, which resulted in the annexing of 
South Ossetia, which had previously been a part of the 
Georgian territory. Russian troops and ships were in 
the middle of this conflict. 

Yushchenko’s decree regulating the procedure for in- 
forming Ukrainian authorities about the moves of mil- 
itary ships stationed on its territory came as a result of 
the Russian Black Sea Fleet’s involvement in Gerogia’s 
military conflict. 

Yushchenko then had said that he would not allow 
the Moskva missile cruiser back on Ukraine’s terri- 
tory, but he had no legal reason to forbid the Russian 
warship to return to its home base. 

The same presidential decree, issued on Aug. 13, 
2008 enables Ukraine to check Russian warships 
from the Black Sea Fleet to make sure that their cargo 
matches the shipping documents. 

On Sept. 12, Ukrainian customs officials did just 
that, holding Russian destroyer Smetlivy at the check 
point for three hours. The Ukrainian customs officials 
checked both the crew and the shipping papers, ac- 
cording to Russian news agency RIA Novosti. 

The ship was able to depart on the same day, and is 
now based in the Mediterranean Sea with the Moskva 
missile cruiser, according to RIA Novosti. 


Ukraine’s cabinet backs EU 
association agreement 


(RFE/RL)—The Ukrainian government has ар- 
proved the draft of an Association Agreement with the 
European Union. 

The government’s press service says the document 
was approved unanimously by the cabinet on Septem- 
ber 18. 

The head of the EU delegation in Ukraine, Jan 
Tombinski, told reporters in Kyiv that the agreement’s 
approval represented an “important step” by the 
Ukrainian government and that its signing at a summit 
in Vilnius in November “will be a joint success of all 
citizens of Ukraine and the EU.” 

On Twitter, EU Enlargement Commissioner Stefan 
Fuele called the move “clear proof” of Kyiv’s "Ниго- 
pean choice.” 

Ukrainian Prime Minister Mykola Azarov said the 
agreement raised the prospect of “a European quality 
of life” for Ukraine. He said Kyiv would meet the cri- 
teria for democratic progress laid down by the EU as 
preconditions for signing the document. 

However, Azarov kept silent over the situation 
around his jailed predecessor, Yulia Tymoshenko. 
Brussels has declared that it will sign an agreement if 
Kyiv demonstrates progress in respecting the rule of 
Jaw and reviews the imprisonment of Tymoshenko. 


Tymoshenko’s detention in 2011 soured Kyiv’s rela- 
tions with the EU and considerably delayed the sign- 
ing of the Association Agreement. 

Tymoshenko has insisted her seven-year sentence 
on abuse of power charges was ordered by Ukrainian 
President Viktor Yanukovych in a bid to eliminate a 
dangerous opponent from political life ahead of the 
2015 presidential polls. 

Azarov also said on September 18 that the sign- 
ing of an Association Agreement with the EU would 
open new prospects for cooperation with the Customs 
Union of Belarus, Kazakhstan, and Russia, as well as 
with other CIS countries. 

Moscow has been pushing Kyiv to abandon its EU 
agreement and join its customs union instead. The 
Kremlin has warned Kyiv of retaliatory action and 
said it will forfeit special partner status if it signs up 
with the EU. 

Russia has been imposing pressure on other former 
Soviet republics as well, pushing them to abandon 
their plans to get closer to the EU. 

Meanwhile, leaders from Ukraine’s Communist Party 
have announced plans to appeal the Central Election 
Committee’s rejection of their call for a referendum on 
Ukraine joining the Russia-led customs union. 


million hectares of 
Ukrainian farmland 


(RFE/RL)—China has reportedly agreed with Ukraine to lease 3 
million hectares of Ukrainian farmland for the next 50 years, making 
Ukraine China’s largest overseas farming center. 

Chinese media reports said on September 22 that China’s Xinjiang Pro- 
duction and Construction Corps (XPCC) had signed an agreement with 
Ukrainian government-controlled agricultural firm KSG Agro to lease 
initially 100,000 hectares in Ukraine’s eastern Dnipropetrovsk region. 

That would eventually rise to 3 million hectares, in a deal said to be 
worth $2.6 billion per year. The media reports said the farmland would 
mainly be used for growing crops and raising pigs. 

XPCC is a quasi-military organization established in the 1950s in 
China’s northwestern Xinjiang-Uyghur Autonomous Province, which 
borders Russia and three other former Soviet republics — Kazakhstan, 
Kyrgyzstan, and Tajikistan — to reclaim farmland and consolidate de- 
fenses against the Soviet Union. 

In a report last month Ukraine’s “Kyiv Post” newspaper called the deal 
an “unprecedented foreign investment” in Ukraine’s agriculture sector. 

This would make it China’s biggest reported lease or purchase of farm- 
land overseas. 

In a separate development, earlier this month ХРСС signed a memo- 
randum with Ukraine’s Autonomous Republic of Crimea on infrastruc- 
ture investments in the peninsula, including an expressway, a govern- 
ment housing project, and a bridge across the Strait of Kerch. 

Ukrainian media reports earlier this month said that Kyiv and Beijing 
plan to sign by the end of 2013 an agreement allowing Ukrainian farmers 
to start exporting barley and soybeans to China. 

Mutual agreements on exports of Ukrainian wheat and canola to China 
are expected to be signed next year, Ukrainian media said. 

Ukraine has also been expressing an interest in cooperating with China 
on developing Crimean fisheries. 

The Ukrainian and Chinese media reports have yet to be confirmed of- 


- ficially so far. 


China accounts for one-fifth of the global population but only 9 percent 
of its farmland. Demand for food is growing as Chinese incomes rise. 

Beijing has made substantial agricultural investments elsewhere, nota- 
bly in South America. Chinese companies leased 234,000 hectares to 
grow soybeans and corn and cotton in Argentina, paying $1.2 billion. 
Chinese companies have also agreed to pay $375 million for soybean 
plantations in Brazil. 

China’s overseas expansion in agriculture has raised some concern. In 
June, Australian politicians called for greater scrutiny over farm purchas- 
es by foreign buyers. Chinese investors bought up Australia’s biggest 
cotton farm in 2012. 


Ukrainian agricultural giant 
denies farm deal with China 


(RFE/RL)}—Ukraine’s government-controlled agricultural firm KSG 
Agro has denied recent Chinese media reports on an alleged agreement 
that would have seen China leasing 3 million hectares of Ukrainian farm- 
land for the next 50 years. 

In a statement released on September 24, KSG Agro said it was work- 
ing with its Chinese partners on a contract for cooperation on the instal- 
lation of drip-irrigation systems. 

The works are being conducted in accordance with agreements signed 
in May. 

The statement also said “KSG Agro does not intend or have any right 
to sell land to foreigners, including the Chinese.” 

Talking to RFE/RL on September 24, the chairman of Ukraine’s Agrar- 
ian Club, Aleks Lisitsa, called the Chinese media reports “groundless 
and provocative.” 


Yanukovych says he’s searching 
for way to release Tymoshenko 


(RFE/RL)—Ukrainian President Viktor Yanukovych says he is seeking 
a way to have his political opponent, former Prime Minister Yulia Tym- 
oshenko, released from prison. 

But speaking in the Black Sea resort of Yalta on September 20, Yanuko- 
vych said the matter of granting amnesty to Tymoshenko, who is cur- 
rently serving a seven-year prison sentence, was “not easy.” 

European leaders have been pressing Yanukovych to free Tymoshenko, 
who was jailed in 2011 after being convicted of abuse of power when she 
was prime minister from 2007 to 2010. 

Lithuanian President Dalia Grybauskaite said on September 20 that the 
EU would not sign an Association Agreement with Ukraine if Kyiv did 
not resolve the Tymoshenko issue. 

An Eastern Partnership summit is scheduled in November in Vilnius, 
which currently holds the rotating EU Presidency. 

Yanukovych said “we have not said ‘yes’ ог "по" to Tymoshenko’s 
early release, saying it was a legal matter for the courts to decide. 

Ukraine is hoping to sign key association and free-trade agreements 
with the European Union in November, but the EU has been calling on 
Ukraine to first implement reforms and correct incidents of “selective 
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Yanukovych puts Ukraine’s 
future in extreme peril 


On the surface it appears that Ukraine is expected to sign an Associa- 
tion Agreement and a Deep and Comprehensive Free Trade Agreement 
(DCFTA) with the EU at the end of November. 

Sept. 5 the Verkhovna Rada passed the first set of bills designated by 
the European Union as necessary for the agreement to go through. 

Sept. 18 Ukraine’s government approved the draft of the Association 
Agreement with the European Union. 

And there is very strong support from eastern Ukraine’s oligarchs for 
signing such an agreement. 

Much of this is due to Moscow’s continuing threats and sabre-rattling 
on this issue, which is frightening the Russian-speaking oligarchs. Their 
motives have much more to do with preserving their ill-gotten gains, 
which will be safer with an alignment with Europe than under Vladimir 
Putin’s rapacious regime, than any patriotic sense of duty for the people 
of Ukraine, but nevertheless, their support is real. 

Yet one major obstacle remains — and that’s the continued imprison- 
ment of former Prime Minister Yulia Tymoshenko on trumped-up polit- 
ically-motivated charges. 

Even such a strong supporter of Ukraine’s European integration as 
Dalia Grybauskaite, President of Lithuania - a country most threat- 
ened by any resurgent imperialist Russia — has bluntly told Ukrainian 
President Viktor Yanukovych that the EU would not sign an Association 
Agreement with Ukraine if Kyiv did not resolve the Tymoshenko issue. 

But despite earlier statements that indicate he may move forward on 
this, Yanukovych remains obstinate. His answer to Grybauskaite was that 
this issue is “not easy” because it was a legal matter for the courts to de- 
cide. 

This, to use a polite term, is nothing but total male bovine excrement. 

Tymoshenko was imprisoned in the first place because Yanukovych 
manipulated the courts. Yanukovych formed his first government be- 
cause he manipulated the courts to approve his unconstitutional actions. 
He formed his second because he manipulated the courts to approve 
overt electoral fraud. Even if this was a legal issue, he could still allow 
Tymoshenko to seek medical care in Germany, which would be equiva- 
lent to freeing her. 

Whether his motivation comes from the fact he is a pigheaded, vindic- 
tive despot, or whether he is secretly conspiring with Putin to scuttle this 
agreement, is strictly a matter of speculation. 

But one thing is certain. The clock is running out and Yanukovych’s 
continued intransigence is putting the whole future of Ukraine in extreme 
peril. 

Ukraine stands at a crossroads. Either it can move closer to Europe and 
with that develop into the modern democratic society the people deserve, 
or it will be sucked right into Russia’s medieval, autocratic, imperialist 
abyss and cut itself off from the civilized world. 

Should that happen, this could very well lead to a split in the coun- 
try with western Ukraine separating in order to avoid Russia’s bear-like 
grasp and salvage what it can of ramp Ukraine in order to exercise its 
European choice. This could even lead to civil war. 

Yanukovych has an historic opportunity to change the course of 
Ukraine’s future. Such a respected political analyst as Prof. Alexander 
Motyl has even compared the Ukraine-EU agreement to US President 
Richard Nixon’s historic opening to China. 

But instead, Yanukovych’s obstinacy on the Tymoshenko issue could 
lead to the biggest disaster to hit Ukraine in the 215 century - one that 
would be comparable to all the disasters that afflicted the country in the 
20" — including the Holodomors (note the plural), World War II, the Bol- 
shevik Conquest and Stalin’s Reign of Terror. _ 


As such, Yanukovych would become the biggest traitor in Ukrainian 
history. 
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Let Yulia go free, Mr. President 


By Oksana Bashuk Hepburn 

The current tug-of-war for Ukraine to join the Euro- 
pean Union’s free trade Association Agreement or 
Russia’s Custom’s Union will end in November. The 
Agreement will affect Ukraine’s political and econom- 
ic orientation and that of the two protagonists; indeed 
the world. It is imperative that Ukraine’s friends work 
doubly hard now to ensure President Viktor Yanuko- 
vych makes the right choice. 

This between-a-rock and a-hard-place scenario is not 
new. Historically, and to its own detriment, Europe has 
not favoured Ukraine. This time it needs to be wiser. 

In 1919, as new European nations were being born 
Ukraine was determined to be one of them. Its in- 
dependence, however, was negated. Britain’s Prime 
Minister Lloyd George, unfamiliar with the Slavic 
world, gave Galicia to Poland and the rest to Russia 
rather than grant those “who are they if they’re nei- 
ther Poles nor Russians” independence. The Treaty of 
Versailles led to atrocities never seen before nor after, 
World War П and its bloodlands with some 14 million 
— primarily Ukrainians — dead. Russia-controlled 
USSR and the Cold War followed. 

The post-Soviet era has not treated Ukraine fairly 
either. At its expense, the West’s Russo-centrism al- 
lowed Russia to reap unwarranted rewards. It became 
the inheritor of the vast Soviet nuclear arsenal, a G-8 
member, and received a de facto carte blanche to dom- 
inate in its near abroad. Russia has yet to atone for 
its reigns of terror, starvations, the Gulag, national 
genocides: all its crimes against humanity and hopes 
to continue getting away with murder; and why not? 

Despite all this deference, Russia has failed to join 
the company of democracies. (Many believe the initia- 
tive to destroy Syria’s chemical warfare capability is 
but another stalling tactic on behalf of the Assad re- 
gime.) Instead, its grandiose notion of empire build- 
ing led Poland and Sweden, in 2009, to propose a 
counterweight by launching the Eastern Partnership 
for Ukraine and five other former Soviet states. By 
fulfilling political and economic requirements of the 
EU’s free trade Association Agreement, the countries 
would become ready for eventual full membership. 

So far Yanukovych has not made it easy for them. De- 
spite meeting some of the 19 benchmarks required for the 
Agreement to go forward he has failed to end selective 


justice, a euphemism for the incarceration of the key op- 
position leader Yulia Tymoshenko and other opposition 
leaders. Her freedom is the most visible and controver- 
sial requirement; the litmus test. Without her release it 
is unlikely the Agreement will go ahead especially since 
the European Court of Human Rights determined that 
her rights were violated by the state. 

Russia, meanwhile, is pressing relentlessly for 
Ukraine’s membership in its own free trade zone. 
Recently, it restricted entry of food products, one of 
Ukraine’s leading export there. There have been nasty 
exchanges over military fly-bys in Ukraine’s air-space 
and brought a surprising accusation from President 
Yanukovych: the Kremlin had negotiated the Khar- 
kiv agreements — lower energy prices in exchange 
for the rent of the Sevastopol naval base to its Black 
Sea Fleet — in bad faith. At the same time, Ukraine’s 
pro-Russia Communist Party is organizing a national 
referendum hoping to win the hearts and minds of the 
some 30% of the undecided for a pro-Russia choice. 

At present, it looks like the president prefers the EU 
option. He understands that joining Russia’s Custom’s 
Union means double-trouble: subservience to the more 
powerful neighbour and targeting by the West of oli- 
garch wealth sequestered offshore. But politics is fluid. 
Friends favouring Ukraine’s European integration must 
move quickly. For instance, Eugene Czolij, president of 
the World Congress of Ukrainians, has asked EU mem- 
bers to find a solution for claims by Yanukovych that 
no mechanism exists to free Tymoshenko. This sort of 
thinking shifts the onus from him onto the EU and buys 
him more wiggle room. Then there’s the Syria situation. 
The new cooperation between the US and Russia might 
have implications for Ukraine. 

It falls upon friends like Sweden and Poland who 
started the move towards the Association Agreement 
to have it end quickly and well. This means convin- 
cing the president to let Tymoshenko go. All demo- 
cratic governments need to do likewise in the two 
months that are left. They must make sure mistakes 
of the past aren’t repeated and that Ukraine is not 
thrown into Russia’s jaws. Were this to happen the 
consequences for Europe, indeed the free world, will 
be highly problematic. 

Oksana Bashuk Hepburn is a founding member of the 
Canadian Group for Democracy in Ukraine. 


Yanukovych faces EU integration and history 


By Alexander J. Motyl 

(Ukraine’s Orange Blues)—It’s not every day that a 
president gets to look history in the eye. It’s not every 
day that a leader has to make a choice that will deter- 
mine both his country’s trajectory and his own legacy 
for decades, perhaps even for centuries. Most leaders 
at most times just muddle through their years of rule 
and end up as footnotes or failures in subsequent his- 
torical accounts. Many make the wrong fateful choice 
and thereby doom themselves to infamy and their 
countries to disaster. Only few — usually the excep- 
tional leaders — make the right fateful choices. 

Given the profoundly unexceptional nature of Vik- 
tor Yanukovych’s presidency, he has no right to stand 
face to face with history. He’s no George Washington. 
He’s no Charles de Gaulle. He’s no Margaret Thatcher. 
Heck, he’s not even Jimmy Carter. And yet, history, 
like the Lord, moves in mysterious ways, and, lo and 
behold, it’s Yanukovych who, of all people, is in the 
unique, and uniquely unlikely, position of being able 
to propel Ukraine into the world. 

Nothing in Yanukovych’s past suggests that he 
should be even remotely interested in Ukraine’s inte- 
gration into Europe and eventual membership in the 
European Union. Ukraine’s current president is the 
product of one of the most Soviet, most Communist, 
least Western, least European, and least Ukrainian re- 
gions in the entire Soviet Union. He should be looking 
east. Instead — mirabile dictum — he’s looking west. 

Two years ago, when Yanukovych first intimated 
that he’d pursue EU integration, it seemed like а bad 
joke or a sly ruse. Now, just a few short weeks before 
a November summit in Vilnius is supposed to decide 
whether Ukraine gets to sign an Association Agree- 
ment with the European Union, Yanukovych’s con- 
tinued commitment to integration seems to be genu- 
ine. Indeed, it’s now conceivable that Yanukovych 
could pull off a Nixon. Just as it took a lifelong anti- 
Communist to pursue rapprochement with China and 
end the war in Vietnam, so too it may take a lifelong 
pro-Russian politician to move Ukraine out of Rus- 
sia’s sphere of influence and into Europe’s. 

It’s highly unlikely that Yanukovych and his en- 
tourage care greatly about the Ukrainian population’s 
global integration or about European values. But they 
understand full well that moving toward Russia and 
joining the Moscow-led Customs Union means sub- 
ordinating themselves to Vladimir Putin’s fascistoid 
regime, and subordinating their wealth, as well as that 


of Ukraine’s oligarchs, to the far larger capital resour- 
ces of Russia’s superrich. Simply put, integrating with 
Russia means being transformed into the impotent 
vassals of an underdeveloped thuggish state. In con- 
trast, EU integration means subordinating themselves 
to the EU’s light political touch and inconsistently im- 
plemented values, a legal system that won’t encroach 
upon their ill-gotten wealth, and a civilized form of 
capitalism that is structured according to rules that 
Ukrainian oligarchs have long since mastered. 

Notwithstanding Yanukovych’s motives for pursu- 
ing westward integration, it’s actually a great thing 
for everybody concerned — for Ukrainians, for Euro- 
peans, and for Russians. 

Ukrainians will benefit from finally becoming part 
ofa decent, liberal, democratic, stable, and prosperous 
community, whose decency, liberalism, democracy, 
stability, and prosperity will progressively rub off on 
Ukraine. Europeans will benefit from finally having 
an increasingly decent, liberal, democratic, stable, 
and prosperous country — which also happens to be 
one of the continent’s largest and geopolitically most 
important — in their front yard. Russians will bene- 
fit from finally having an increasingly decent, liberal, 
democratic, stable, and prosperous country — which 
also happens to like Russian language and culture and 
be unwaveringly supportive of good relations with 
Russia and Russians — in their back yard. 

Unsurprisingly, the only one to kick and shout against 
Ukraine’s EU integration is Russia’s President Vladi- 
mir Putin, and that’s because he’s the only loser. Putin’s 
legitimacy as a charismatic fascistoid leader rests on his 
ability to claim that he, and only he, can re-establish the 
lost empire, reclaim the Soviet golden age, and restore 
imperial Russia’s place in the sun. None of these prom- 
ises makes any sense without Ukraine. Seen in this light, 
the panic, demagoguery, and alarm with which the Pu- 
tin regime has greeted Ukraine’s moves toward Europe 
smack of desperation. 

As the Vilnius summit approaches, Yanukovych 
should remember that the choice he makes will deter- 
mine how history views him. If he stays the course, 
addresses the Tymoshenko issue, and opts for Europe, 
history will probably overlook most of his incompe- 
tence and underscore his bold Nixonian move, per- 
haps even calling it a stroke of genius. If he blinks and 
opts for integration with Russia, history will remem- 
ber him as a Putin clone and consign both of them to 
the ash heap of failed dictators. 
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Toronto Ukrainian Festival unleashes a cultural whirkwind 


Cont. from Р. 1 


Festival resulted in more than a 
spiritual connection between Can- 
ada and Ukraine, as Maha hosted 
a live Festival television link with 
the Shuster Live show from the 
Festival’s main stage during the 
Kozak System sound check. Sat- 
urday brought sunshine and clear 
skies, perfect for shopping at the 
many vendor kiosks, taking in 
the rides at the midway, and vis- 
iting the cultural pavilions with 
displays by the Ukrainian Jewish 
Encounter, KONTAKT, the Shey- 
chenko Foundation, the Ukrainian 
Canadian Congress, the Canadian 
First World War Internment Rec- 
ognition Fund, and the Kule Cen- 
tre for Ukrainian and Canadian 
Folklore at the University of Al- 
berta, which brought its interactive 
exhibit “Ukrainian Dance from 
Village to Stage.” This photo and 
text installation was accompanied 
by Dr. Andriy Nahachewsky, who 
shared his expertise on Ukrainian 
folklore, weddings and dance, and 
taught Festival-goers traditional 
village dances in his Tanetz House 
sessions. The Ukrainian Museum 
of Canada-Toronto Branch staged a 
display of precious Hutsul artifacts 
and costumes, along with photos 
and a large map of Ukraine that 
attracted the interest of many non- 
Ukrainian Festival-goers. Adding 
to the authentic Hutsul atmosphere 
was Brian Cherwick, formerly of 
Edmonton and now of St. John’s, 
one of the leading researchers and 
practitioners of the tsymbaly (ham- 
mered dulcimer). 

Anchoring the cultural area was a 
20’ x 60’ pavilion in which visitors 
were enchanted by the Canadian 


début of a photo exhibit by Ukrain- 
ian-Parisian photographer Youry 
Bilak, titled The Hutsuls: In the 
Shadow of the Carpathians. This 
outdoor installation chronicled the 
vanishing centuries-old culture of 
Ukraine’s highland people through 
a series of 40 large-format colour 
photos presented in a museum-like 
atmosphere with professional art 
lighting and themed music. 

The Festival featured two addi- 
tional art exhibitions. The first, a jur- 
ied exhibition of fine art titled “To- 
ronto the Beautiful,” had its opening 
reception at KUMF Gallery (Ukrain- 
ian Canadian Art Foundation) on the 
Friday of the reception and received 
an enthusiastic response from view- 
ers. The second, housed at the public 
library and titled “Fields of Promise, 
Cities of Dreams,” highlights the 
immigrant experience through the 
photos and paintings of local artists. 

The crowd-pleasing parade was 
one of the best in the Festival’s 
history, featuring more than 65 
entries including marching bands, 
a colour guard, floats and some 
2,000 participants from a wide ar- 
ray of associations, businesses and 
performing ensembles. Awards for 
best parade entry were presented 
to Ukrainian Credit Union Limited 
and Toronto Police Services. 

Following the parade, politicians 
from all levels of Canadian goy- 
егатепі gathered onstage with 
Vadym Prystaiko, Ambassador of 
Ukraine to Canada, Inna Prystaiko, 
Anatoliy Oliijnyk, Consul General 
of Ukraine, leaders of the Ukrain- 
ian community, major Festival 
sponsors, and past Festival mar- 
shals for the Official Opening of 
the Festival. Anthems were played 


by the Vanguard Concert/Marching 
Band under the baton of Roman 
Yasinsky. Jurij Klufas began his re- 
marks by saying, “Welcome to the 
world’s best Ukrainian Party ever! 
I’ve been saying this every year — 
I feel I’m like a broken record — 
but this is the best year ever.” 

Chris Alexander, Canada’s Minis- 
ter of Citizenship and Immigration, 
then brought greetings from the 
Prime Minister of Canada, Stephen 
Harper, and presented the Queen 
Elizabeth П Diamond Jubilee Med- 
al to Klufas, founder and chair of 
the BWV Toronto Ukrainian Festi- 
val and founder and executive pro- 
ducer of Kontakt Ukrainian Tele- 
vision Network, in recognition of 
his many years of service through 
these entities. Klufas accepted the 
medal “in the name of the over 
2,000 parade participants this year, 
the over 800 stage performers, the 
200-plus three-day Festival volun- 
teers, the 30-plus Festival organ- 
izing committee members, the 17 
Festival Marshals, and all the many 
Festival Sponsors that have been 
supporting and building this Festi- 
val for 17 years.” 

Kathleen Wynne, Premier of On- 
tario, brought her greetings person- 
ally and also announced that the 
Holodomor would be taught in On- 
tario Schools (see separate story on 
page 3). 

Greetings were also delivered 
by Peggy Nash, MP for Parkdale- 
High Park on behalf of Opposition 
Leader Thomas Миїсаїг; John Мо- 
Callum, MP for Markham-Union- 
ville and Liberal Multiculturalism 
Critic on behalf of his leader, Jus- 
tin Trudeau; Cheri de Novo, MPP 
for Parkdale-High Park and Sarah 


‘Chrystia Freeland wins Liberal 
nomination for Toronto-Centre 


(UkrNews)—Ukrainian Can- 
adian Chrystia Freeland has won 
the Liberal nomination in former 
interim federal Liberal leader Bob 
Rae’s riding of Toronto-Centre. 

Freeland defeated community or- 
ganizer Todd Ross and former bank 
executive Diana Burke to win the 
nomination on Sept. 15. 

Two days later she was appointed 
to current leader Justin Trudeau’s 
Economic Council of Advisors 
along with Liberal finance critic 
Scott Brison. 

Born in Peace River, Alberta, Free- 
land grew up in a political household 
with a Liberal father and a mother 
(Halyna Freeland) who ran as an 
NDP candidate for Edmonton Strath- 
cona in the 1988 general election. 
Her grandfather, Mychailo Chom- 
iak, was a former editor of Ukrain- 
ian News and worked as co-editor 
with current editor, Marco Levytsky 
in 1982 — 1983. 

After obtaining a USSR press 
pass on the basis of a Letter of 
Accreditation signed by Ukrain- 
ian News Editor Marco Levytsky 
in 1989, Freeland cut her jour- 
nalistic teeth as a Ukraine-based 
stringer for the Financial Times, 
Washington Post, and The Econo- 
mist. She went on to wear many 
hats at the Financial Times, in- 
cluding deputy editor, UK news 

editor, Moscow bureau chief, 
Eastern Europe correspondent, 
editor of its weekend edition, and 
editor of FT.com. 

Freeland served as deputy editor 
of Canada’s The Globe and Mail 
between 1999 and 2001, before be- 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Chrystia Freeland waves to the crowd during the Bloor West Village 
Toronto Ukrainian Festival Parade, Sept. 14—thé day before she won her 
nomination. Freeland served as Parade Marshall at this year 5 Festival. 


coming the U.S. managing editor 
of the Financial Times. 

In 2010, Freeland joined Can- 
adian-owned Thomson Reuters as 
editor-at-large. She most recently 
worked as Managing Director and 
Editor of Consumer News. 

Freeland was a weekly columnist 
for the Globe and Mail, writing 
extensively about the challenges 
facing the middle class. 

Freeland is the author of Sale of 
a Century: The Inside Story of the 
Second Russian Revolution (2000) 
and Plutocrats: The Rise of the 


New Global Super-Rich and. the 
Fall of Everyone Else (2012). 

She is the recipient of the pres- 
tigious Lionel Gelber Award and 
the 2013 National Business Book 
Award. 

Freeland studied at Harvard Uni- 
versity where she received a B.A. 
in History and Literature. 

She continued her studies on a 
Rhodes Scholarship at Oxford Uni- 
versity, where she completed her 
Master’s of studies degree. 

Freeland is married and the proud 
mother of three children. 


Doucette, City Councillor, Ward 
13, Parkdale-High Park. 

Maha then returned to the Festi- 
val stage to present a Shevchenko 
engraving by Yervan Buvée of 
Paris, France to Wynne from the 
people of Ukraine to Canada. In 
turn, Klufas presented an award 
to Eugene Melnyk, philanthrop- 
ist and owner of the Ottawa Sen- 
ators hockey team, recognizing his 
role as an ongoing major Festival 
sponsor and past Festival marshal. 
Following was the introduction of 
the 2013 marshal, renowned jour- 
nalist, author and media personal- 
ity Chrystia Freeland, whose most 
recent book, Plutocrats: The Rise 
of the New Global Super- Rich and 
the Fall of Everyone Else (2012) 
was a New York Times bestseller 
and the winner of the 2013 Lionel 
Gelber Prize for non-fiction re- 
porting on foreign affairs. With 
past Festival marshals Ron Lenyk 
(chief executive officer of The Liv- 
ing Arts Centre), Victor Malarek 
(investigative journalist and au- 
thor), МеїпуК and James Temerty 
(businessman, philanthropist and 
long-time major sponsor of the 
Festival) gathered around, Freeland 
and her young daughter cut the red 
ribbon, thereby officially opening 
the 17th annual Bloor West Village 
Toronto Ukrainian Festival. 

Also present on stage were: Steve 
Andrusiak, President of the Ukrain- 
ian Canadian Congress, Ontario 
Provincial Council; Yvan Baker, 
provincial Liberal candidate for 
Etobicoke Centre; Paul Grod, UCC 
National President; Gloria Lindsay 


Luby, Councillor, Ward 4, Etobi- 
coke Centre; Wladislaw Lizon, MP 
for Mississauga East-Cooksville; 
Adriana Mugnatto-Hammuu, Green 
Party candidate for Toronto-Dan- 
forth; Senator Dr. Asha Seth; Bernard 
Trottier, MP, Etobicoke Lakeshore, 
Serene Tung representing Metroland 
and the festival’s Community Media 
Partner, the Bloor West Villager and 
Borys Wrzesnewskyj, federal Lib- 
eral candidate for Etobicoke Centre. 

After the opening, Syzokryli 
Ukrainian Dance Ensemble of New 
York presented their stirring “Pry- 
vit” dance, followed by perform- 
ances by the Dobriansky Brothers, 
Brian Cherwick, Edmonton’s Cher- 
emosh Ukrainian Dance Company, 
Toronto bands Crazy Voda and 
Dunai, the Kalyna Dance Ensem- 
ble of Hamilton, the Lira Trio of 
Oshawa, Toronto bandurist Boris 
Ostapienko, the Todaschuk Sisters 
of Winnipeg, Toronto’s Vesnianka 
Dance Group and Chervoni Maky 
Trio, Millenia Band of Edmonton, 
and Toronto’s Ukraina School of 
Arts, Zapovid band, Zoloti Struny 
bandurists and Zubrivka folk band. 

Later on Saturday night, one 
of the most eagerly anticipated 
musical fusions ignited the stage 
as Ukraine’s classic rockers Kozak 
System teamed up with cult musi- 
cian Taras Chubay for a perform- 
ance of Ukrainian world music — 
modern technology and rhythms 
combined with Ukrainian melodies 
and piercing lyricism, well-sea- 
soned with high energy. Following 


another street zabava, this time fea- 
Cont. on P. 8 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


Body-Worn Cameras Protect The Police And The Public 

The Edmonton police department has been testing body-worn 
video recording devices but is debating the value, stating that they 
still need more time to study. Other arguments of privacy concerns 
are hollow, given the public proliferation of TV cameras in society 
by banks, 7-Eleven’s, etc. The Calgary police force has been using 
these cameras since November 2012; they have found that the cameras 
enhance officers’ effectiveness, as well as public safety and intend to 


continue using them. 


According to a recent CBC Calgary article, the cameras have 
resulted in early case resolutions and convictions. They showed 
that people behaved differently when they know they are being 
videotaped, not only the civilian but the officer as well; this helps to 
de-escalate the situation for both parties. 

The president of the Ontario Association of Chiefs of Police believes 
yet another advantage from the body-worn cameras would be that, 
the evidence from these cameras could be used in court to “protect 
officers from false allegation of misconduct, and also provide us 
with the opportunity to hold our officers accountable, if there was 
misconduct.” These body-worn cameras would not only protect the 


citizens but also the police. 


Compare court evidence given at present to this new technology! 
Hand-written anywhere any time, notebooks from memory, with 
Timex arbitrarily recorded times to real digital time recording, real 
digital pictures, and real digital sound recording of events. Imagine the 
many thousands of hours of court evidence time saved and improved 
upon each year questioning witnesses, police, and others without 
memory lapses, and with real proof of time referencing. 

One eight hour day of court time, with judge, prosecutor, and 
defence, can cost over $20,000! Body-worn video cameras cost ap- 


proximately $1,200! 


I believe all police should wear body-worn video cameras for as- 


surance of quality. 
What do you think? 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


(UkrNews)—The Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council has announced the win- 
ners of its 2013 Hetman Awards, which are presented 
each year to outstanding volunteers in the Ukrainian 
community. 

In the Youth category the winners are: Adrian War- 
chola, Danylo Moussienko and Oksana Iwaszko. 

In the Adult category they are: Ivanna Szewezuk, 
Jason Golinowski and. Uliana (Elaine) Holowach- 
Amiot 

Those awarded in the Senior category are: William 


HETMAN 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS - ALBERTA PROVINCIAL COUNCIL PRESENTS 
The 2013 Annual 


BANQUET & GALA 
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‘get aarAaatd winners announced 


Dymianiw, Ron Zapisocki, Nettie Kowal, Larry and 
Donna Sedziak. 

The Posthumous award will be presented to honour 
Olga Alexandruk. 

As well a Special UCC-APC Board Executive 
Award will be presented to Steve Chwok. 

The awards will be presented Sunday, October 6 
at the Chateau Louis Hotel and Conference Centre, 
11727 Kingsway Ave NW in Edmonton. 

The Kozak Reception begins at 3:30 pm with the 
Awards and dinner following at 4:30. 


AWARDS 


OFFICIAL OPENING: 
FRIDAY, OCTOBER 25, 2013 ar 7:00 P.M. 


ГРОМ 


SATURDAY, OCTOBER 26, 2013 
11:00 A.M.-5:00 P.M. 


UNF HALL, 10629-98 STREET 


FOR FURTHER INFO 


EDMONTON, AB 


PLEAS ALL GEORGE 780-474-6560 


ADMISSION BY DONATION 
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Karen Aniol of Toronto 5 Zirka rocks with Еатопіоп 5 Millenia 


Toronto Ukrainian 
Festival unleashes a 
cultural whirlwind 


Cont. from P. 7 


turing the Edmonton band Millen- 
ia, Kozak System and other bands 
once again performed at the Festi- 
val After-Party in a local venue. 

The performances of Kozak Sys- 
tem and Taras Chubay were made 
possible by a generous grant from 
Celebrate Ontario and through the 
sponsorship of Ukrainian Credit 
Union Limited. The Celebrate On- 
tario grant also allowed the Festival 
to present some of North America’s 
most popular performing groups, 
including Cheremosh, Brian Cher- 
wick, Dobriansky Brothers, Syzo- 
kryli and Todaschuk Sisters. 

The Saturday Film Festival fea- 
tured two films produced and 
directed by James E. Мойик: Dir- 
ections Home, a gripping tale about 
real life heroes whose actions saved 
millions of lives during WWII, 
and Living in the Shadow, a story 
about ordinary people committing 
extraordinary acts in the aftermath 
of Chornobyl. Motluk and photog- 
rapher Lu Taskey were present for 
a question-and-answer session. 

On Sunday, September 15, the 


PHOTO -- LU ТАЗКЕУ 


Fourth generation Ukrainian danc- 
er Sophia Hania Trusty peers out at 
the crowd 


Festival opened its third day with 
its annual Ecumenical Service 
featuring the ministers and pas- 
tors of the churches in the Festi- 
val’s neighbourhood. The Boyan 
Choir of Toronto participated by 
singing hymns. After the service, 
the performance stages were once 
again the setting of some of North 
America’s finest talent. The youth 
program featured some 170 young 
performers, both solo and group, 
followed by performances by Mis- 
sissauga’s Barvinok Ukrainian 
Dance School, the Boyan Choir, 
Brian Cherwick, Chervoni Maky, 
Dobriansky Brothers, Do Vira, Mil- 
lenia, Syzokryli and the Todaschuk 
Sister. The main Festival Stage was 
steered throughout the Festival by 
MCs Andrij and Yarko Dobriansky, 
Julia’ Drozdowsky and Laryssa 
Wynnyckyj, who kept the audi- 
ences informed and entertained. 

Toronto’s Mayor Rob Ford, 
brought greetings to the audience 
during the Closing Ceremonies. He 
was presented with a Shevchenko 
engraving and then stayed on to 
enjoy the traditional Festival finalé 
— the double-tier Hopak performed 
by the Barvinok Ukrainian School 
of Dance, who took to the stage and 
the ground level below in a dizzying 
display of artistry and colour. 

The 17th annual Bloor West Vil- 
lage Toronto Ukrainian Festival at- 
tracted what many estimated to be 
one of the largest crowds in its his- 
tory, and left everyone looking for- 
ward to gathering again next year. 
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Toronto Ukrainian Festival— A Photo Album 


Й овали 


: а 
or, 


WE THANK OUR 2013 SPONSORS 


KONTAKT Ukrainian TV 
Department of Canadian Heritage 
Ontario Yours to Discover 
Northland Power 
Eugene Melinyk 
Ukrainian Credit Union Limited 
АМ-Сапада 
ОММІ 
Caravan Logistics 
Cardinal Funeral Homes 
Horodynsky Farms 
The Daniels Corporation 
Scotiabank 
Pizza Pizza 
Toronto Star 
Community Media Partner — The Villager Bloor West 
Shevchenko Foundation 
Delores Buka-Huculak 
Supreme Pierogies 
Rodan Energy Solutions 
Dock Edge 
Petro Jacyk Educational Foundation 
Community Trust 
G. Huculak, Friend of Kozak System 
Marriott Toronto Airport 
The New Pathway Ukrainian Weekly 
Turner & Porter Funeral Directors 
Meest Ukrainian Weekly 
Bohdan L. Pahuta, Chartered Professional Accountant 
Hrycyna, Pothemont, Hunter, Hamiwka Law Office 
UkieWear 
Cholkan + Stepczuk LLP, Chartered Professional Accountants 
Topper Linen and Uniform Service 
Old Mill Toronto 
TABIA 
Ukrainian National Federation Toronto and West Toronto Branches 
Ukrainian Canadian Social Services 


Clockwise from Top Left: New York's Syzokryli (This photo by Lu Taskey, all the rest by 
Marco Leyytsky); Festival Chair Jurij Klufas is awarded the Queen’s Jubilee Medal. Left to 
Right Etobicoke Lakeshore MP Bernard Trottier, Mississauga East-Cooksville MP Wladislaw 
Lizon, Senator Dr. Asha Seth, Klufas, Citizenship and Immigration Minister Chris Alexander, 
Etobicoke-Centre MP Ted Opitz; Ukrainian Credit Union's award-winning float; Taras Chubay 
exchanges licks with Kozak System's Ivan Lenyo; Toronto's Ukraina; Vasyl Popadiuk performs 
with Kozak System. 


Special thanks to the Bloor West Village BIA 


10 
Колишні трудові мігранти 


беруться за туризм 1 
народні промисли 


Надія Петрів, Радіо Свобода 

Купити автівку за два грибні сезони чи відремонтувати хату після уро- 
жаю чорниці? — так завдяки промислам живуть сьогодні закарпатці. 
У регіоні, де майже немає промислових підприємств, шукають будь- 
які можливості для заробітку. Причому, якщо досі, в основному, всі 
можливості були пов'язані з кордоном, то чимдалі більше надій у 
місцевого населення на туризм та всі похідні розвитку галузі. 

Усією родиною -- за грибами. Так живе із сім'єю Василь Копо- 
ловець з. Міжгірського району. Чоловік з родиною з початком се- 
зону тихого полювання не відпочивають ні хвилини. На цей час 
відкладають усю іншу роботу. За кілограм боровиків, чи то білих 
грибів, як їх називають закарпатці, вдається виторгувати від 50 до 
65 гривень, підберезовики коштують удвічі менше. У врожайний 
сезон вдається добре заробити - рахунок іде на десятки тисяч. Так 
Кополовцям за два роки вдалося виплатити кредит на автівку - хай 
недорогу, але таку потрібну для бізнесу. 

Племінник Василя 19-річний Олександр розповідає, що в тихому 
полюванні задіяна вся сім'я, від старших до найменших. 

«Діди, батько, мати йдуть за грибами, збирають у сумки й скла- 
дають у визначеному місці. Самі йдуть далі в ліс, а тим часом теле- 
фонують дітям, аби йшли забрати й віднести додому», - каже він. 

Так само заробляють закарпатці на зборі чорниці та інших диких 
ягід. Помалу в регіоні з'являються й гуртові закупівельні фірми: до 
селян звертаються виробники дитячого харчування, підприємства, 
що займаються консервацією тощо. Паралельно збір ягід та грибів 
підприємливі закарпатці перетворюють в атракцію — нею цікавиться 
все більше туристів. Загалом для останніх у регіоні з кожним роком 
з'являється все більше цікавих пропозицій для відпочинку. 

«У регіоні тільки за останні два-три роки відкрито понад 100 нових ту- 
ристичних маршрутів: винні, медові, кулінарні, військові, велосипедні, 
повітряні, водні, дитячі тощо. Буквально щотижня у краї відбуваються 
різні фестивалі — усе це надзвичайно цікавить туристів», — каже завка- 
федрою туристичної інфраструктури Ужгородського національного 
університету Федір Шандор. 

Ужгородський соціолог Віктор Маркович зазначає, що все менше 
закарпатців їдуть у пошуках роботи за кордон - в Італію, Португалію, 
Чехію, Ці країни з кожним роком приймають усе суворіше законо- 
давство з приводу отримання дозволів на роботу й проживання, тому 
українцям важче їх отримати. Через кризу чи інші причини стали мен- 
шими й заробітки в Росії - там вихідців з регіону так само меншає. 

«Треба сказати, що світова економічна криза дуже вплинула 
на ситуацію по заробітчанству. По-перше, у країнах Європи, де 
заробітки були доволі високими, платити стали значно менше. По- 
друге, знайти роботу там тепер набагато важче. Люди починають 
розуміти, що треба шукати роботу вдома. Тому й шукають будь-які 
можливості в рідних селах, районах», - зазначає соціолог. 

Тим, хто займається туризмом чи розвитком промислів, за- 
раз сприяє влада. Зараз у Закарпатській облдержадміністрації 
сподіваються, що Україні вдасться виграти заявку на проведення в 
Карпатах Олімпійських зимових ігор 2022 року. До них треба буде 
готуватися, і це дозволить створити в регіоні нові робочі місця. 


| Alexandra З 
| & Oleksa 
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Канадська 


режисерка 


знімає фільми про Україну 


Текст і фото Тетяна Павліченко 

Кажуть, чим ти далі від родини, тим ріднішим 
видаєшся. Цікаво, чи працює такий принцип із 
громадянами та рідною країною? Очевидно, що 
так - адже тоді би проста дівчина з української 
діаспори в Канаді, яка в Україну вперше потрапи- 
ла у віці 17 років, не знімала таких надзвичайних 
фільмів. Фільмів, яких самі українці, мабуть, не те, 
що зроблять - не всі подивитись наважаться. Опе- 
ратор, режисер, веб-дизайнер і палка патріотка з-за 
океану Андріана Лугова розповідає про творчість, 
роботу та враження. 

- Спершу - коротко сама про себе. Чому почала 
займатись операторством та режисурою? 

- Мій батько - Юрій Луговий - професійний ре- 
жисер та кінооператор. Із нього все і почалось. Він 
знімає документальні стрічки. І от, у 2008 році, 
коли він працював над фільмом "Окрадена зем- 
ля?, то запросив мене їхати разом 3 ним до України 
спершу в якості простого асистента. Однак так 
сталось, що оператор поїхати не зміг, тому мені 
довелось стати на його місце. Це було надзвичай- 
но важко, але водночас стало прекрасною школою 
зйомки, адже саме тоді найкраще засвоїла базові 
принципи зйомки, 

А взагалі я спершу навчалась у Монреалі, в Соп- 
cordia University (Університеті Конкордія), Com- 
munication Studies (Студії комунікації), оскільки 
мене більше цікавила соціологія та робота з 
громадськістю взагалі. Також вивчала реклам- 
ний та РЕ-менеджмент, Згодом вдосконалила все 
вивчене у Vancouver Film School (Ванкуверській 
школі кіномистецтва). Моя основна спеціалізація 
- веб-дизайн та реклама. А фільмування - це, на- 
певно, хобі, яке стало покликанням. Воно гірше 
наркотиків. | чим важчі та проблемніші фільми 
знімаєш, тим більше хочеться з таким працювати. 
Це однозначно залежність. 

- Із чого розпочалась оця ваша залежність? 

- Як ви вже зрозуміли, моїм першим "диле- 
ром? став мій батько. З ним переважно 1 працюю. 
"Окрадена земля"? був першим фільмом, над яким 


| ми працювали практично на рівних. Потім я допо- 


магала зі стрічкою "Береза Картузька"?, однак тут 
займалась лише рекламною кампанією, оскільки 
на той момент фільм уже був готовий. 

Моїм власним проектом став фільм про дітей- 
сиріт в Україні. Його я зняла п'ять років тому, 
зараз працюю над продовженням. У Торонто є 
благодійний фонд Help Us Help The Children, який, 
власне, і надихнув мене на створення цієї стрічки. 
Члени канадської діаспори приїжджають в Україну 
в якості волонтерів та працюють у інтернатах та 
дитячих таборах зі сиротами. 

Робоча назва фільму - The Second Chance 
(«Другий шанс»). Назвала так, бо цей фонд, та 30- 
крема їхня стипендійна програма Nove Pokolinnya, 
справді дарує таким дітям другий шанс мати нор- 
мальне життя, бути в ньому успішним, Ця програ- 
ма оплачує навчання в університетах та допомагає 
із працевлаштуванням. Ці люди справді вірять у 
таких, скажімо так, непростих дітей та від щирого 
серця хочуть їм допомогти. 

Тому цього року я приїхала знову, щоби навідати 
своїх попередніх вихованців та продовжити робо- 
ту над фільмом, Зустріти тих дітей, з якими пра- 
цювала п'ять років тому, побачити як вони вирос- 
ли, змінились, подорослішали - це неймовірно! 

- Фільм The Second Chance є окремим творчим 
проектом чи рекламою фонду? 

- I te, й інше. Проект придумала сама і робила для 
себе. Однак обійтись без згадок про організацію 
неможливо, адже для дітей, з якими працюю, вона 
робить справді багато. З допомогою першої ча- 
стини фільму фонд зміг зібрати близько сорока 
тисяч доларів для допомоги дітям та продовження 
стипендійної програми. 

Сам фільм передає мої особисті враження від ро- 
боти в таборі, трохи історій самих вихованців. Та 
найосновніше - він демонструє, що ці діти анітрохи 
не гірші, А просто інакші. І те, що вони через ті чи 
інші причини були позбавлені батьківської турбо- 
ти та опіки, зовсім не означає, що вони не мають 
права на гідне життя. 

- Як працюється з такими непростими темами? 

- Насправді все залежить від теми. Хоча всі про- 
екти вважаю доволі непростими, однак у кожно- 
го є своя специфіка. Особисто мені з дітьми пра- 
цювати незрівнянно простіше. Голодомор - тема 
сама собою вже важка. Звісно, це дуже важливо 
- показувати як світу, так і самим українцям такі 
речі. Але психологічно мені було надзвичай- 


Андріана Лугова оптимістично дивиться на 
майбутнє України 


но важко працювати, в деяких моментах залед- 
ве не сивіла. Люди, які пережили цю трагедію, 
розповідали страшні речі - про канібалізм, смерть 
близьких, свої муки. Коли зараз я про це говорю, 
то сприймається зовсім не так. А коли оці бабусі- 
дідусі перед камерою плачуть... Не передати. Їм 
було важко говорити, а мені - ще важче слухати і 
знімати. Записувати на плівку всі оті сльози та біль 
- відчуття далеко не з приємних. 

Ше один важливий момент - люди, які 
розповідали про пережите, досі мають усередині 
страх перед тодішнім режимом. Їм досі не віриться, 
що його вже нема, здається, що от вони все розка- 
жуть, а опівночі за ними приїдуть чорні машини 
та спецслужби повбивають усіх. Доводилось до- 
вго пояснювати, що нічого подібного не станеться. 
Та, що важливо - навіть під страхом смерті (хоч 1 
надуманої), ці люди хотіли розповісти про те, що 
пережили. Їм це справді важливо - бути вислуха- 
ними та почутими. 

- Які ще теми висвітлюєте чи хотіли би над ними 
працювати? | Злий Bi НИ 

- Подобається працювати з дітьми - у них € 
енергія, позитив, динаміка життя, 1 це дуже 
відчувається. Їм усе цікаво, вони прагнуть не про- 
сто жити, а жити краще, бути хорошими людьми. 
Але їм у цьому потрібно допомогти, що я і стара- 
юсь зробити. 

Також люблю працювати із темами, які стосу- 
ються здорового способу життя та спорту, часто 
роблю мотиваційні ролики - людям потрібне не 
лише бажання та віра у краще, їм ще потрібне нат- 
хнення та поштовх до кращого. 

- Чи співпрацюєте з якимись українськими 
організаціями? Чи маєте підтримку безпосередньо 
в Україні? 

- У самій Україні не маю жодної підтримки. 
В основному підтримують члени канадської 
діаспори - саме вони створюють фонди та допо- 
магають фінансово. 

Зйомки фільму - річ нелегка. А тим паче доку- 
ментальний фільм - сама лише робота з архівами 
коштує в середньому сорок доларів за секун- 
ду зйомки. Фінансують нашу роботу, переважно 
приватні особи, яким наші проекти є важливими, 
та організації на кшталт Shevchenko Foundation 
(Шевченківська фундація). 

Дев'яносто відсотків роботи ми з батьком 
виконуємо самостійно.  Стараємось уникати 
співпраці з будь-якими організаціями, оскільки 
починаються суперечки про те, яким повинен 
бути фільм, а це суттєво гальмує роботу. Тоді ми 
втрачаємо час, а цього допустити ніяк не можна. 

- Чому саме соціальні проблеми? Чи є вони 
основними для тебе? 

- Мій батько вважає такі теми надзвичайно важ- 
ливими, саме тому ми приділяємо їм стільки ува- 
ги. Дуже багато українців практично не знають 
своєї історії (не знаю, чого вас там вчать у школі!). 
Свідків важливих подій минулого з кожним роком 
стає все менше. А якщо ми не матимемо пам'яті, 
або хоча би записів про ці речі, то повторимо по- 
милки минулого. Допустити цього ніяк не можна. 

Щоби краще зрозуміти теперішній стан речей, 
теперішню політичну ситуацію в Україні, потрібно 
не лише пам'ятати, ай аналізувати минуле. Саме тоді 
українці зможуть будувати щось нове, краще, змо- 
жуть рухатись уперед. Ми з батьком якраз працюємо 
над тим, щоби люди не забували старих уроків. 

Україна сильна. Інакше би вона не вистояла після 
всіх нещасть та ніколи би не стала незалежною. 


Head of UGCC: ‘Russiaa 
World’ has nothing to do 
with the Church 


(RISU)—Today Christians are tired of religious divisions. This is felt 
among the Orthodox, who cannot understand why they are divided into 
three churches, and among the faithful of the Ukrainian Greek Catholic 
Church, who are asking when there will be one national church, Patriarch~ 
Sviatoslav Shevchuk, head of the UGCC, said in an interview for the 
newspaper Lviv Regional Council, Sept. 20. 

According to the head of the church, ecumenism will be possible when 
we “adapt the church to some geopolitical projects.” 

“The Russian World has nothing to do with the church. It is an alter- 
nate chain that someone is trying to throw on the UOC-MP and use for 
the benefit of a foreign state. The faithful of this church understand this,” 
he commented 

Recalling a recent visit to Ukraine by Cardinal Kurt Koch, the head of 
the Pontifical Council for Promoting Christian Unity, Patriarch Shevchuk 
said that then, in fact, was the first time the Primate of the UOC-MP, the 
head of the UGCC, the Papal Nuncio, and the president of this Pontifical 
Council met. 
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Symposium addresses Russia’s use 
of religion to promote imperialism 


(UkrNews)—Moscow’s use of 
religion to promote imperial goals 
was the focus of a symposium pre- 
sented by the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies at the University 
of Alberta, Sept. 29. 

The Bohdan Bociurkiw Memor- 
ial Symposium “Commemorating 
the Christianization of Kyivan Rus’ 
1888-2013” featured two presenta- 
tions by Professors Heather Coleman 
(University of Alberta) and Viktor 
Yelensky (Ukrainian Catholic Uni- 
versity, Lviv; Drahomanov National 
Pedagogical University, Kyiv). 

The topic of Prof. Coleman’s 
presentation was “Making a Na- 
tional Saint in the Southwest 
Borderland: St. Volodymyr, Local 
History, and the First Celebration 


of the Christianization of Rus’ in 
Kyiv in 1888”, while the topic of 
Prof. Yelensky’s was “Religion and 
Politics: The Significance of the 
Ukrainian Commemoration of the 
1025th Anniversary of the Chris- 
tianization of Rus”. 

Dr. Coleman noted that in July 
1888, thousands of pilgrims and 
honoured guests flocked to Kyiv 
for the greatest of the religious ju- 
bilees that were a hallmark of Rus- 
sian Emperor Alexander III’s reign. 
The 900th anniversary of the Chris- 
tianization of Rus’ offered a splen- 
did opportunity to demonstrate 
the crucial themes of Alexander 
Ш'я “scenario of power,” which 
emphasized the spiritual bond be- 
tween the masses and their tsar and 
the centrality of Orthodoxy to the 
Russian state. 

“The impulse to organize a na- 
tional celebration of the Christian- 
ization of Rus’ reflected broader 
trends in nineteenth-century Russia, 
and across Europe more generally, 
towards a culture of commemoration 
— what has been aptly called the 
invention of tradition — and the na- 
tionalization of religion. Beginning 
with the millennium of the Russian 
state in Novgorod in 1862 and with 
growing frequency in the 1880s, a 
series of jubilees sought to sacralise 
the Russian state and its monarchy 
and to generate popular conscious- 
ness about their historic mission 
As the monarchy nationalized itself 
in the last quarter of the nineteenth 
century, it looked to the Orthodox 
Church as a partner in elaborating 
an increasingly Orthodox and Slavic 
identity for the Russian state and its 
tulers,” she said. 

Grand Prince Volodymyr’s mass 
conversion of his subjects to Christi- 
anity seemed to provide a perfect ex- 
ample of the decisive authoritarian 
action on behalf of the people that 
constituted the animating ideal of 
Alexander’s reign. Yet this celebra- 
tion of historical continuity between 
Kyivan Rus’ and Imperial Russia 
took place in Right-Bank Ukraine, 
with its interrupted past under Mon- 
gol, Polish-Lithuanian, and Musco- 
vite rule. Kyivans saw in the 900th 
anniversary an opportunity to place 
Kyiv and the Little Russian histor- 
ical experience at the centre of the 
Russian national myth. 

“The national jubilee seemed 
to crown the long process of ‘re- 
claiming’ Kyiv for Orthodoxy and 
Russian nationality. But the local 
context of Kyiv could not but have 
an impact on the meaning of the 
festivities as they were celebrated 
there. Kyiv was not an empty stage 
onto which the spectacle of Alex- 
ander’s scenario of power could 
be easily transferred. Tensions 
between the church and the state, 
and between local and national 


Professor Heather Coleman 


Professor Viktor Yelensky 


religious and political authorities 
were revealed in the preparation of 
the commemoration. And Kyiv’s 
status as a regional center rather 
than national capital, and the center 
of the relatively recently incorpor- 
ated region of Right-Bank Ukraine 
at that, made it likely that regional 
concerns and tensions would enter 
in to the imagining of the event,” 
Dr. Coleman said. 

Meanwhile, for Ukrainians 
across the border in Galicia, the 
jubilee also sparked a discussion 
about their relationship with the 
Kyivan heritage and the spiritual 
links between Orthodox and Greek 
Catholic Ukrainians, she added. 

Dr. Yelensky said that political 
and church leaders placed high 
hopes in this unusually numbered 
(1025 years) jubilee of the Chris- 
tianization of Rus’. For Ukrain- 
ian President Viktor Yanukovych 
it was to be the beginning of his 
presidential campaign; for Russian 
President Vladimir Putin, a serious 
step in the drawing of Ukzaine into 
the Eurasian union; for Patriarch 
Kirill of the Russian Orthodox 
Church, a demonstration of the 
unity of Holy Rus’ and to propa- 
gate the “Russian world”. 

Three celebrations were held — 
the official celebration on July 27, 
presided over by Patriarch Kirill, 
Putin and Yanukovych, the cele- 
bration of the Ukrainian Orthodox 
Church — Kyiv Patriarchate the 
following day, and the August 18 
consecration of the Cathedral of 
the Resurrection of Jesus Christ. 

During Patriarch Filaret’s cele- 
bration, he famously declared: 
“Yesterday, here, the Moscow 
Patriarch was concluding a prayer 
service for the esteemed govern- 
ment leaders and guests. But we, 
today, have concluded a prayer ser- 
vice for the people of Ukraine.” 

Dr. Yelensky noted that this was 
the only time he ever heard the faith- 
ful break out with applause during 
an Orthodox Divine Liturgy. 

For both the Kyiv Patriarchate 
and for the Ukrainian Greek-Cath- 
olic Church, the celebration was 
held to allow the consolidation of 
religious-national forces and the 
strengthening of the “Ukrainian 
world” The jubilee revealed that 
religion in the post-Soviet space in 
general and in Ukraine in particular 
is becoming an ever more import- 
ant resource 

Dr. Yelensky noted that Patriarch 
Kirill’s “Russian World” doctrine 
is a geopolitical construction with 
an “extremely controversial ec- 
clesiastical foundation.” 

“Tt would mean that a country 
sees itself as part of the Russian 
world, if it uses Russian as the lan- 


guage of international communica- 
tion, promotes the Russian culture, 
and preserves the general historical 
memory. The nations inhabiting the 
area of the historical Rus should 
“,..[RJealize their bemg part of the 
same civilization and see the Rus- 
sian world as their common supra- 
national project...We need to con- 
tinue to be aware of the uniqueness 
of the Russian way of living and 
reproduce it not only in the coun- 
tries with a predominantly Russian 
culture, but also to attest to it far 
beyond our boundaries... No coun- 
try of the Russian world can act 
on the international arena totally 
alone, the principle of unity should 
be respected here as well... Only a 
united Russian world can become a 
strong subject of international law’, 
he said quoting Patriarch Kirill.” 

“The Ukrainian policy of Patri- 
arch Kirill poweriully challenged 
Ukrainian Orthodoxy as a such 
and generated legitimate questions, 
e.g.: does Patriarch really believe 
that the issue of the jurisdiction of 
the Moscow Patriarchate on this 
or another territory belongs to the 
heart of the Orthodox doctrine? 
And is this not geopolitics when he 
says that the Orthodox believers in 
Ukraine do not have the right for 
a self-headed Church because their 
capital is too rich as a symbol for 
Russians?” he added. 

But Patriarch Kirill’s agenda is 
not one that is shared by the head 
of the Ukrainian Orthodox Church 
aligned with the Moscow Patri- 
archate, Dr. Yelensky noted. 

“At the beginning of the second 
decade of the 21st century, one can 
see complex processes unfold in 
the UOC MP that in some way re- 
flect a wider political and cultural 
context. On the one hand, one must 
note an aggressive consolidation 
of pro-Russian or, rather, overtly 
anti-Ukrainian elements, whose 
most conspicuous representative is 
Agathangel (Savvin), metropolitan 
of Odesa and Izmail... 

“However, not less notable in the 
public space is another group of 
the UOC MP clergy that develops a 
historiosophical vision of a special 
destiny of the Ukrainian Ortho- 
doxy, believing that it is rooted in 
a different theological, cultural or 
even civilizational tradition, than 
that of the Russian Orthodoxy. 

“The close collaborators of metro- 
politan Volodymyr and the metro- 
politan himself often underline the 
unique role that the Kyiv see played 
in the Church of Rus’ and a special 
status of the UOC MP in the mod- 
ern Russian Church. They prefer to 
stress the UOC MP’s unity with the 
ROC rather than its subordination to 
the latter,” he noted. 


“We all sat together at one table in the Kyiv Cave Monastery. It was 


an unprecedented event! It is difficult to remember when something like-- 


this happened at such a high level. Moreover, the meeting was very con- 
structive and warm,” he explained. Actually, then Metropolitan Volody- 
myr (Slobodan) said that 20 years in the case of ecumenism were lost. 

“T think that step by step we will move toward unity, for this is what 
we were taught by Jesus Christ. In this light of ecumenism, it is not only 
possible, but necessary. We need to realize that without it we cannot call 
ourselves a Christian community,” said the head of the UGCC. 

Explaining the concept of ecumenism, the hierarch said it consists of 
finding unity. In this case, in his opinion, religious relativism (the pos- 
ition “it doesn’t matter what church’) is unjustified. “If we do so, we will 
never have our own church,” said the hierarch. In addition, he said, in 
the world there is a trend toward religious illiteracy. “Sometimes I hear 
even the first people in the country use non-Christian terminology when 
seeking to express their religious feelings — they talk about energy, aura. 
These are foreign things... That is why we should teach Christians their__ 
faith, their native terminology. Then people will be open to ecumenism,” 
said the patriarch. The words of Patriarch Shevchuk were published by 


the UGCC Information Department. 


Background from RISU: A national survey conducted by the Razum- 
kov Ukrainian Center for Economic and Policy Research in March 2013 
found that only 18.7% of Ukrainians are aware of Patriarch Kirill’s doc- 


trine of the “Russian World.” 


As noted by the Razumkov Center, this doctrine is better known by 
those who are critical of it: 28.5% of the faithful of the UOC-KP and 
35.1% of Greek Catholics. By regions, the most people who have heard 
of it are in Western Ukraine — 36.3 %; and the lowest in the east— 12.9 %. 

Of the UOC-MP respondents, 70.9% believe that it is aimed at “the 


spiritual unity of the fraternal Russian, Ukrainian, and Belarusian - 


peoples.” 


However, the absolute majority of the faithful of the UGCC (95%) be- 
lieve that this doctrine is aimed at “the restoration of the Russian Em- 
pire.” A similar view is held by 69.5% of the believers of the UOC-KP, 
15.1% of the UOC-MP, and 38.6% of other Orthodox believers. 

In western Ukraine, this doctrine is most associated with the empire, 
and in the south with the fraternal union of peoples. 

Patriarch Filaret also called Patriarch Kirill’s concept an attempt to re- 


store the Russian Empire. 


“The Russian World is an attractive motto as before was “communism 
has a bright future.” Under the concept of the Russian World is hidden 
a new Russian Empire, the Russian government, and Russian imperial 
Church. Patriarch Kirill invented the Russian World so that a spiritual 
unification centered around Moscow took place, then a political one, and 
ultimately a territorial one. That means to restore the Russian empire. But 
his desire is unrealistic because you can never step into the same river 
twice. Now are new times,” said Patriarch Filaret. 


Jurors announced for 
Kobzar Literary Award 


(UCFTS)—The Board of Directors of the Ukrainian Canadian Foun- | 


dation of Taras Shevchenko (Shevchenko Foundation) is pleased to an- 
nounce the Kobzar 2014 Literary Award judging panel. In alphabetical 
order: Joe Kertes; Frances Itani, C.M., Annabel Lyon Olive Senior 

“The Board of Directors is proud and very pleased to have the exper- 
tise of jurors who are award winners and highly regarded in the literary 
world. Their choices for the Kobzar shortlist reflect their literary exper- 
tise as they diligently selected submissions that best suited our criteria.” 
stated Andrew Hladyshevsky, Q.C., President of the Shevchenko Foun-_ 


dation. 


The Kobzar Literary Award was created to foster cultural development 
through the literary arts and create opportunities for all Canadian writers 
to explore Ukrainian Canadian themes. 

The Kobzar 2014 Literary Award shortlisted finalists will be released 
soon and the recipient will be announced at an award ceremony оп Wed- | 
nesday, March 5, 2014 at Toronto’s Palais Royale. 

Presented every two years, the $25,000 Kobzar Literary Award recog- 
nizes a Canadian writer who best presents a Ukrainian Canadian theme 
with literary merit. Each shortlisted author receives $1,000. 
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Угода про асоціацію з Україною | Батьки школярів повстали проти 
примусового вивчення російської 


- це як Гельсінські угоди для 
СРСР - Микола Рябчук 


Марія Щур, Радіо Свобода 


Угода про асоціацію з Європейським союзом може стати серйоз- 
ним інструментом змін для країни, яка самостійно б їх не прове- 
ла, вважає відомий український письменник 1 політичний оглядач 
Микола Рябчук. На його думку, угода для України матиме такий 
самий ефект, як Гельсінські угоди мали для Радянського Союзу, бо 

-вони дають ЄС інструмент впливу на політику в Києві. Радіо Сво- 
бода поспілкувалося із Миколою Рябчуком у Празі під час «Фору- 
му 2000», на якому лідери світової політичної думки обговорювали 


тему перехідних суспільств. 


- Пане Рябчук, відомо, що раніше Ви закликали Євросоюз не 
підписувати угоду про асоціацію з Україною через неготовність до 


неї української влади. Чи нині Ви змінили свою думку? 


Відповідно до угоди, Україна повинна виконувати певні 
зобов'язання. Це вже не є втручання у внутрішні справи, - це вико- 


нання міжнародних обов'язків 


- Безумовно, я б дуже хотів, щоб угода була підписана. Але водно- 
"час мені б не хотілося, щоб це підписання було сприйняте нинішнім 
режимом, як капітуляція Євросоюзу, як готовність Євросоюзу заплю- 
щити очі на беззаконня, яке діється в Україні. Тому що я відчуваю 
певний шантаж з боку Києва щодо Євросоюзу. Мовляв, як ви нас не 

- приймете, ми підемо там десь до Росії, у Митний союз чи ще кудись. 

По-перше, я в це не дуже вірю, тому що там загрози дуже серйозні 
з російського боку, а по-друге, я вважаю, що такий шантаж є не- 
пристойний і неприйнятний. Було б ганебно з боку Євросоюзу 


піддаватися на нього. 


Резюме у мене таке, що підписувати все-таки потрібно. При- 
близно так само, як свого часу Захід підписав Гельсінські угоди 
з Совєтським Союзом, знаючи, що це все ж таки «імперія зла», 
скажімо так, і що виконувати вони не будуть усіх цих угод. Але це 
все ж таки дало можливість Заходу апелювати до проблеми прав лю- 
дини, це стимулювало рух прав людини в Совєтському Союзі, так 
що значення було позитивне. Так само і ця угода дає можливість 
Європейському союзу впливати на перебіг певних подій в Україні, 
тому що, відповідно до угоди, Україна повинна виконувати певні 
зобов'язання. Це вже не є втручання у внутрішні справи, це вико- 


нання міжнародних обов'язків. 


Інша річ, що цей пряник повинен поєднуватися з якимось батогом. 
Тобто, я вважаю, що Євросоюз, підписуючи цю угоду, заплющую- 
чи очі на невиконання цілого ряду вимог, все-таки мусить продо- 
вжувати тиск щодо виконання цих вимог. Йдеться і про вибіркове 
застосування права, тобто про правову реформу, яку треба зробити, 
і про виборче беззаконня, яке в нас коїться, і про спрозорення вибор- 
чого процесу, і масу інших речей. Я вважаю, що Євросоюз повинен 
продовжувати цей тиск, і в разі потреби вживати серйозніші санкції 


проти окремих урядовців, які порушують права наших громадян. 


- Чи Європейський союз, на Вашу думку, готовий стати на позиції 


євроінтеграції України 1 робити все, що для цього буде потрібно? 


- Я вважаю, що Євросоюз готовий прийняти Україну, якщо 
вона відповідатиме стандартам Євросоюзу. Поки що нам до тих 
стандартів дуже далеко. Тому, звичайно, вони не хочуть передчас- 
но починати про це розмову. Але внутрішнє розуміння того, що ця 
країна важлива 1 перспективна, вона може зміцнити Євросоюз, в 
принципі існує. Але сьогодні, звичайно, ні про які сигнали не може 
йти мова. Підписання угоди - це максимум того, на що ми можемо 


сподіватися, і дай Бог, щоб воно відбулося. 
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Євген Солонина, Радіо Свобода 

Українських школярів підштовхують до того, 
щоб вони вивчали як другу іноземну російську 
мову. Про це говорять i батьки учнів, і опозиційні 
політики. Цей процес торкнувся, як з'ясувало 
Радіо Свобода, 1 української глибинки, і Києва. 
Зокрема, в столичній спеціалізованій школі Мо76 
їмені Олеся Гончара батьки повстали проти того, 
щоб російську вивчали всі школярі. Керівництво 
школи запевняє, що вибір другої іноземної погод- 
жували з усіма батьками, і що місцева влада не 
бачить можливості забезпечити вивчення різних 
іноземних мов у різних класах школи. Посадовці 
КМДА наголошують, що питання другої іноземної 
порушувати пізно, бо навчальний процес уже роз- 
почався. 

Киянин Олександр Мартиненко всіх своїх чоти- 
рьох дітей віддавав навчатися до спеціалізованої 
школи Ne76 імені Гончара у Києві. Можливо, тому, 
що там раніше навчалася його дружина. Однак 
цього року, коли дві його молодші дочки пішли до 
п'ятого і сьомого класу, почалися проблеми. Олек- 
сандр Мартиненко та інші батьки хотіли, щоб їхні 
діти вивчалияк другу іноземну західноєвропейські 
мови: французьку, німецьку, іспанську чи польсь- 
ку. Українське законодавство дає право школярам 
та їхнім батькам обирати іноземну мову. Однак у 
76-й школі дітей цього вибору позбавили, розповів 
Радіо Свобода Олександр Мартиненко. 

«Нас поставили перед фактом: у п'ятих класах 
друга іноземна - російська. В інших школах з цьо- 
го приводу проводилися батьківські збори, у нашій 
- нічого не було. Ми стали заручниками бідності, 
бо, як нам пояснили, російську мову найдешевше 
запровадити у навчальний процес. Нині у нас по- 
чинаються батьківські збори, на які ми запросили 
депутатів та інших відомих людей. Сподіваюся, 
результатом стане створення комісії за участі 
батьків, яка працюватиме над забезпеченням пра- 
ва дітей обирати другу іноземну мову», - зазначає 
батько чотирьох дітей. 

Олександр пропонує розділити учнів на дві групи, 
відповідно до мовних уподобань, щоб російську вив- 
чали лише ті, хто хоче, а не вся школа. 

Директор школи Ne76 Олена Знак заявила Радіо 
Свобода, що вибір у батьків був. 

«Минулого навчального року ми проводили 
загальні батьківські збори. Батьки висловили свою 
думку. І рішення ради школи, за згодою більшості 
батьків, обрало мову навчання. Вирішили, що вив- 
чення цієї мови можна найкраще організувати, Ми 
- державний заклад, тож у нас немає можливості 
забезпечити різні класи різними іноземними мова- 
ми. Ми зверталися до міської влади, і нам сказали, 
що для підготовки вивчення нової мови потрібен 
час, і цього року це неможливо зробити». 

Зі свого боку, Олександр Мартиненко та інші 


батьки, які підтримують його позицію. Кажуть, що 
шкільних зборів про вибір мови не було, а якщо 
були, то багатьох про них навіть не попередили. 

Радіо Свобода звернулося 3a коментарем 
до Київської міської державної адміністрації. 
Керівник відділу загальної і середньої освіти і 
правового захисту дітей Головного управління 
освіти 1 науки КМДА Олена Святенко відповіла 
телефоном, що питання вибору другої іноземної в 
київських школах піднімати вже пізно. 

«Питання визначення батьками другої іноземної 
мови наразі не актуальне, бо розпочався навчаль- 
ний рік, i всі уже обрали свою мову. Звертайте- 
ся до нашого департаменту, вам нададуть більш 
детальні роз'яснення», — сказала Святенко. 

У приймальній освітнього департаменту заяви- 
ли, що взагалі нічого не знають про ситуацію з 
вивченням мов у школі Ne76. Однак про неї вже 
дізналися депутати. 

Свободівець Пор Мірошниченко обіцяє допо- 
могти батькам відстояти право обирати іноземну 
мову для своїх дітей. 

«Така ситуація в усій Україні. У глибинці учням 
нав'язують російську під приводом браку коштів, 
бо вчителів не бракує. У Києві такі випадки знач- 
но рідші, але вони теж мають місце. На Східній 
Україні російську як другу іноземну нав'язують 
тотально, - наголошує депутат. - Це не вигідно 
школярам, бо спілкуватися російською вміють 
усі, навіть ті, хто не хоче. Дітей позбавляють 
можливості стати поліглотами. Друга іноземна 
мова - це позитив, однак є німецька, французь- 
ка, іспанська та інші мови, більш перспективні за 
російську». 

Мірошниченко пояснює ситуацію тим, що в 
Міністерстві освіти та науки мають намір ство- 
рити дітям цілком російськомовне середовище, 
російську на вулиці, у книжках, на телебаченні, у 
газетах, а відтепер - 1 у школі. 

У Міносвіти запевняють, що російську обрали 
заледве чверть українських учнів, решта - вив- 
чатимуть інші мови, які вони обрали. Між тим, 
Радіо Свобода з'ясувало, що в сільських школах 
Центральної та Північної України, навіть у тих, де 
немає російськомовних дітей, обирали російську 
вимушено, оскільки держава не забезпечила 
фахівців з інших мов. 

Голова освітнього комітету Верховної Ради Лілія 
Гриневич раніше висловлювала думку про те, що 
держава має витратити зусилля на краще вивчен- 
ня першої іноземної мови, замість запровадження 
другої у школах, які не мають для цього ресурсів. 

Подібної думки дотримуються батьки, чиїм 
дітям пропонують вивчати російську. Багато з 
них висловили Радіо Свобода думку, що краще б 
їхнім дітям додали кілька годин англійської, аніж 
російської. 


День пам'яті Георгія Гонгадзе 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Тринадцять років тому, 16 вересня 2000 року 
зник журналіст Георгій Гонгадзе. Сьогодні в 
українських містах громадськість вшановує 
пам'ять як Гії Гонгадзе, так і понад 60 загиблих 
в Україні журналістів. У львівських вишах пред- 
ставники молодіжних організацій влаштували 
лекції для студентів про справу Гонгадзе 1 свободу 
слова в Україні. 

У Львівському університеті імені Івана Фран- 
ка розмовляла про Георгія Гонгадзе з майбутніми 
істориками. На моє запитання, чи знають вони, хто 
такий Гонгадзе, хором відповіли, що так. Чи цікаво 
їм послухати спогади про нього, теж була позитив- 
на відповідь, а чи у тестах з історії було запитан- 
ня про «касетний скандал», про Георгія Гонгадзе 
—  третьокурсники відповіли: ні. Майбутнім 
історикам у рік зникнення журналіста було по 6-7 
років. 

На запитання Радіо Свобода, хто такий Георгій 
Гонгадзе, від студентів з інших факультетів почу- 
ла: 

— Це український патріот, націоналіст, знаю, що 
він помер. 

- Політик український, здається... 

- Журналіст, який працював у Львові, наскільки 
я знаю, його вбили. 

Нині більшість молодих людей не знає деталей 
про «касетний скандал», справу зникнення Георгія 
Гонгадзе, подробиць кримінальних справ. Власне 
тому активісти кількох громадських організацій 


Львова запросили львівських журналістів 1 діячів 
розповісти студентам про справу Гонгадзе. Гро- 
мадська активістка Христина Пархуць вважає, що 
молодь повинна знати історію незалежної України, 
що безкарність «просто вбиває». 

«Ми вибрали студентів філософського, 
історичного, юридичного факультетів, майбутні 
професії яких вимагатимуть цих знань з історії. 
Ми маємо свою незалежну державу, але є бага- 
то моментів, є багато фактів, про які не хочеться 
мовчати і які не залишають байдужими. Це наша 
пам'ять», - каже Христина Пархуць. 

Традиційно, як і у попередні роки, ввечері 
львівські журналісти, громадські діячі, політики, 
всі, хто пам'ятає Георгія Гонгадзе, на площі перед 
пам'ятником Шевченка запалять свічки за усіма 
загиблими у роки незалежності журналістами, 
а це більше ніж 60 осіб. Горітимуть свічки i біля 
символічного дерева, посадженого 12 років тому 
на честь Гії Гонгадзе неподалік львівської опери. 

16 вересня 2000 року зниклому журналісту 
Георгію Гонгадзе був 31 рік. Десять років пред- 
ставники силових структур України шукали 
замовників і виконавців убивства. Цього року 
колишнього працівника міліція Олексія Пукача 
визнали винним у вбивстві Георгія Гонгадзе 1 за- 
судили на довічне ув'язнення. Але досі замовники 
вбивства не названі. 

Тіло журналіста не поховане, оскільки мама 
відмовляється визнавати, що знайдені у Тара- 
щанському лісі останки належать її синові. 
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St. Michael’s Millennium Pavilion celebrates 25" anniversary 


(UkrNews)—St. Michael’s Health Group 
celebrated the 25" anniversary of the Mil- 
lennium Pavilion Seniors Lodge, a 69-suite 
supportive housing facility, Sept. 21. 

The cornerstones were officially dedicated 
and placed in 1988 by then-Premier Don 
Getty. Official opening occurred in 1990. 

When the facility opened, it catered to a 
more independent resident. While the aver- 
age age of the residents (86) has not changed 
much over the years, the care that the seniors 
require has increased substantially. 

The event began with a religious service 
n the Chapel, co-concelebrated by Most 
Rev. Bishop David Motiuk, Bishop, Ukrain- 
ian Catholic Eparchy of Edmonton and His 
Grace Bishop Пагіоп Rudnyk, Bishop of 
Edmonton and the Western Eparchy, Ukrain- 
ian Orthodox Church of Canada. They were 
assisted by Very Rev. Mihajlo Planchak 
(UGCC) and Rt. Rey. Mitred Archpriest 
Nicholas Orest Rauliuk (UOCC). 

Following the Moleben an anniversary 
program was held at the Heritage Hall which 
was opened with a traditional bread and salt 
greeting conducted by Helen Guglich, a resi- 
dent who has lived in the facility the longest 
(over 18 years). 

She was followed by St. Michael’s CEO 
Stan Fischer, who described the Millennium 
Pavilion as one of St. Michel’s “proudest en- 
deavors over the past 25 years.” 

Both bishops brought greetings. Bishop 
David used an analogy with the church be- 
ing not just a structure but the sum total of 
its members. 

“Tt’s the residents, the staff, the CEO, the 
Board of Directors, the volunteers, everyone 
is really the Millennium Pavilion and for that 
we give thanks to God,” he said. 

Bishop Пагіоп addressed the seniors noting 
that after a lifetime of struggles it is time for 
them to rest and “focus your achievements 
on the people who share your life”. 

“May you continue to enjoy this God- 
given gift! this lifé that you have ‘built for ’ 
many years to come,” he added. 
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Left to Right: Very Rev. Mihajlo Planchak, Most Rev. Bishop David Motiuk, His Grace 
Bishop Пакіоп Rudnyk, and Rt. Rev. Mitred Archpriest Nicholas Orest Rauliuk conclude 


the Moleben. 


Lubomyr Pastuszenko, Vice-Chair of St. 
Michael’s Board of Directors gave a brief 
overview of the history of the Millennium 
Pavilion, noting that the idea to build a nurs- 
ing home was first conceived by Dr. Me- 
lety Snihurowyich and Rey. Mitrat Michael 
Sopulak who established the St. Michael’s 
Nursing Home Association in 1974 which 
was incorporated in 1976 as the St. Mi- 
chael’s Nursing Home Society. 

In 1980 the Province approved the nursing 
home project. Bishop Neil Savaryn donated 
2.5! acres of land. The Long Term Care fa- 
cility eventually became a 75 bed Nursing 
Home and a 75 bed Auxiliary Hospital. Sod 
tuming took place in 1981 and, in 1983, the 
first resident entered the Nursing Home. 
The grand opening and blessing by Bishop 
Savaryn took place the following year. 
~ In 1985 the organization changed its name 
to St. Michael’s Extended Care Centre So- 


ciety and began pondering a lodge type ex- 
pansion which would accommodate healthy 
people as well as those with minor disabil- 
ities. The planning and lobbying for the Mil- 
lennium Pavilion had begun. 

In 1988 the Province, under Premier Don 
Getty approved a $3.4 million mortgage for 
the facility and construction began The of- 
ficial sod turning took place on Sept. 29 with 
Bishop: Greschuk (UGCC), Bishop Stinka 
(UOCC), Premier Don Getty, Deputy Speak- 
er Steve Paproski, Alderman Julian Kiniski, 
and Dr. Melety Snihurowych, Board Chair- 
man of St. Michael’s. 

Representing the provincial government, 
MLA Janice Sarich said the Millennium Pa- 
vilion is a home to the people who live there 
and the families who visit. 

“The Millennium Pavilion has existed in 
Edmonton for 25 years for many reasons, 
but the chief reason is the people. I celebrate 


each of you here today. You are the ones 
who have brought this organization forward 
to what it is today and will make it what it 
can be tomorrow. You are the support and the 
spirit of Millennium Pavilion’s success. May 
each of you here, and may every resident of 
Millennium Pavilion, experience an abun- 
dance of blessings each day,” she said. 

City Councillor Tony Caterina stressed. 
that as the seniors population is growing, the — 
need for care becomes even more important 

“For nearly 30 years not only has St. Mi- 
chael’s provided professional and compas- 
sionate and long-term care, supportive hous- 
ing, programs and services for seniors in Ed- 
monton but their efforts have helped make 
our city a more caring place to live,” he said. 

“St. Michael’s long term care facility is 
a testament to what can happen when vi- 
sion and determination are put into action,” 
Councillor Caterina added. 

Speaking on behalf of the Friends of St. 
Michael’s of Edmonton Society (FOSMOE), 
President Vicky Beauchamp noted that the 
group has raised over 2.2 million for the Mil- 
lennium Pavilion. 

“The members are an inspiration a joy and 
a blessing and are always there to offer sup- 
port and a helping hand to St. Michael’s. 
FOSMOE you have a proud record in the 
community as an outstanding provider of 
quality care for seniors,” she said. 

Entertainment was provided by the Viter 
Ukrainian Folk Choir and Dancers 

In his closing remarks, Board Chair Ed 
Hladunewich urged the municipal govern- 
ment to release a parcel of land close to St. 
Michael’s which had been designated as a 
school site but will not be used as such and ~ 
for the provincial government to support a 
project there. : 

“Stan Fischer, our CEO and I visited the 
site that I mentioned just recently and Stan’s 
word were ‘I have a dream’ so, hopefully we 
can make this dream a reality and St. Mi- 
chael’s will celebrate many more anniversar- 
ies,” he said. 


CUPP director addresses Montreal’s independence banquet - 


(UCC Montreal)—The Montreal Ukrainian 
community held its annual Independence Ban- 
quet marking the 22 anniversary of Ukraine’s 
renewed Independence on September 5 at 
the Ukrainian Youth Centre, sponsored by 
the Ukrainian Canadian Congress Montreal 
branch and Quebec Provincial Council. 

This year’s keynote speaker was Thor Bar- 
dyn, founder and director of the Canada- 
Ukraine Parliamentary Program (CUPP). He 
is also chairperson of Model Ukraine Con- 
ference, a member of the Atlantic Council 
of Canada, and currently Ukrainian National 
Federation’s national president. 

The banquet was officially opened by Zor- 
іапла Hrycenko-Luhova, recently re-elected 
president of UCC Montreal who welcomed 
the over 150 guests. In her opening remarks, 
she mentioned that this year’s independ- 
ence celebration coincides with the mark- 
ing of the 80" anniversary of the 1932-33 
famine-genocide in Soviet Ukraine and the 
10" Ukrainian World Congress (UWC) held 
this August in which over 500 delegates and 
guests from around the world participated. 

Guest speaker Bardyn’s excellent presen- 
tation gave an overview of the work and suc- 
cesses of the CUPP program which selects 
and gives an opportunity for gifted students 
from Ukraine to work in the Canadian Par- 
liament with leading government leaders. 
They are able to experience firsthand how 
government works in an open and democrat- 
ic system. Bardyn also emphasized the over 

1000 year remarkable history of Ukraine as 
a nation, with its many outstanding contri- 
butions to European and world history, in- 
cluding its withstanding constant efforts to 
destroy Ukraine as an independent nation 
by its occupiers and their use of ruthless and 
brutal policies toward the population. 
Also speaking was Evhen Czolij, recently 
re-elected president of UWC in Lviv, who 
gave a brief overview of UWC’s work, and 
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Lefi to Right: Arunas Staskevicius, Honorary Consul of Lithuania in Montreal; Sylvia Staskevicius, president, Lithuanian community 
of Montreal; Evhen Czolij, president Ukrainian World Congress; keynote speaker Ihor Bardyn, founder/director of CUPP; Zorianna 
Hrycenko-Luhova, president, UCC Montreal; UCC Centennial Scholarship winner, McGill Medical student, Artem Luhovy; Bohdanna_. 
Klecor-Hawryluk, cultural/educational chairperson, UCC Montreal. 


also stressed the significance of Ukraine’s 
signing the Association Agreement ге- 
garding the integration of Ukraine in the 
European Union, a decision to be finalized 
this November in Vilnius. 

Greetings were also given by Arunas Stas- 
kevicius, the Honorary Consul of Lithuania 
in Montreal. Among other head table guests 
were Sylvia Staskevicius, president of the 
Lithuanian community of Montreal, Taras 
Zalusky, executive director of UCC Na- 
tional, Магс-Апдге Gadoury representing 
the mayor of Rosemount- La Petite-Patrie. 
Opening prayer was said by The Very Rev. 
Wolodymyr Kouchnir of the Ukrainian 
Orthodox Church and closing prayer by The 
Very Rev. Roman Lahola of the Ukrainian 
Catholic Church. The evenings M.C. was 


masterly handled by Orest Humenny. 

During the banquet, the 2013 UCC-Mont- 
real Centennial Student Scholarship Award 
was presented to McGill University medical 
student Artem Luhovy for his outstanding 
essay titled “Mass Education and Russifi- 
cation: Understanding Post-Soviet Election 
Outcomes in Relation to Pre-Soviet Literacy 
Rates in Ukraine“. The evening’s special 
presentation was made by Scholarship Com- 
mittee head Bohdanna Hawryluk, who con- 
gratulated Artem for his well-researched and 
original essay and wished him continued 
success in all his work. The award is based 
on essay, academic achievement and іп- 
volvement in the community. 

The banquet dinner was interspersed by a 
cultural program organized by UCC cultural 


chair Bohdanna Hawryluk which included 
singers Olia Lemeshko; Dominica, Anna 
and Yurij Konevych; as well as the Troyanda 
Dance Ensemble under the direction of Bo- 
hdan Klymchuk. 

The independence banquet speeches were 
videotaped by Bohdan Klymchuk and will__— 
be made available on the UCC Montreal web 
site: <www.uccmontreal.org>. 

Co-chairs of the banquet were Bohdanna 
Hawryluk and Marika Putko assisted by 
many volunteers including Andrij Dra- 
gan, Andrij Mazepa, Yurko Kulycky, Lina 
Hawryliw, Olena and Oleksander Kulishov~ 
and others. 

The banquet was concluded with the sing- 
ing of the national hymn “Shche Ne Vmerla 
Ukrayina”. 
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The feast of the Transfiguration 
of Jesus Christ in Kyiv 


By Jayne L. Buryn 

Like many of the mornings during the Pilgrimage to Ukraine, we were up 
and on the move very early on August 19 heading to a little church near the 
Patriarchal Cathedral. There we would be participating with our Canadian 
pilgrims, clergy and Sister Servants of Mary Immaculate in the celebration 
the Feast of the Transfiguration of Jesus Christ, celebrated in Kyiv on the 
Julian calendar. The small Carpathian-style wooden building was huddled in 
- the shadow of its large new neighbor as though under its protective wing. 

The original was burned down by “vandals,” but was rebuilt in the same 
style. A scorched fence post near the front of the church bears testimony 
to this sad event. Studite monks look after the church and plan to move it 
to their monastery now that the Sobor is open. 

The Divine Liturgy was concelebrated by Metropolitan Lawrence Hucu- 
lak of Winnipeg; Roman Catholic Archbishop Richard Smith of Edmonton; 
and Bishops David Motiuk from Edmonton, Ken Nowakowski from New 
Westminster, Stephen Chmilar of Toronto, and Bryan Bayda of Saskatoon, 
and several priests, including Father Peter Brezden from Edmonton. 

This pilgrimage to Ukraine had a special meaning for Father Peter. He 
was ordained in secret by Archbishop Volodymyr Sterniuk, acting head 
of the Ukrainian Greek Catholic Church (1972-91) during the Soviet era, 
and is celebrating his 25th year of priesthood this year. Father Peter’s or- 
dination was featured in the concert presentation of the history of Chris- 
tianity in Ukraine the previous evening. 

Metropolitan Lawrence noted that this year Bishop David was also 
celebrating 25 years of priesthood. This blessing was commemorated in 
Edmonton on September 8th. 

As is customary on the Feast of the Transfiguration, the “first fruits” 
were blessed, on this occasion by Metropolitan Lawrence. 

What a contrast this Liturgy was, with a small group of about 35 partici- 
pants, to yesterday’s cast of thousands. One Edmonton newspaper gave 
yesterday’s attendance figures at more than 20,000 inspired souls. 

We all agreed this was a wonderful way to conclude our special trip to 
Ukraine, with a Divine Liturgy celebrated by our own Canadian Metro- 
politan, bishops and clergy and the honourable representatives from the 
Edmonton Archdiocese, along with a priest and deacon from Ukraine. 


_.. We had the pleasant opportunity to share in this Divine Liturgy with fam- 


iliar faces from our Edmonton Ukrainian Catholic community, and with 
those who, through this marvelous trip, have become familiar friends 
from British Columbia and Ontario. 

And so concluded a never-to-be-forgotten pilgrimage. 


Kononenko presents Sanctuary Project 
at Ukrainian Academy of Sciences 


(KCUE)—On August 20 Natalie Kononenko, Professor and Kule 
Chair in Ukrainian Ethnography, spoke before the Folklore Institute of 
the Ukrainian Academy of Sciences in Kyiv, Ukraine. Kononenko pre- 
sented the work of the Sanctuary Project, a team effort aimed at docu- 
menting the sacral culture of the Canadian prairies. The Sanctuary team 
consists of her plus University of Alberta faculty members John-Paul 
Himka and Frances Swyripa, student employees, and community volun- 

__teers. They photograph Byzantine rite churches and their contents while 
Kononenko also conducts interviews asking about rituals such as wed- 
dings and calendar holidays such as Christmas. At the Folklore Institute 
in Kyiv she presented her findings and also discussed beliefs and legends 
that circulate on the prairies. Her talk drew many questions about cultural 
preservation. It also prompted an offer to publish selected project results 
through the Ukrainian Academy of Sciences. 

Kononenko has worked with the Folklore Institute of the Academy of 
Sciences since 1987. When Gorbachev’s policy of Perestroika/Perebu- 
dova first opened up the Iron Curtain, scholars began to gain access to 
archives outside Moscow. Kononenko, then a professor at the University 
of Virginia, was the one American sent to Eastern Ukraine. Her work in 
the Folklore Institute was instrumental in the writing of Ukrainian Min- 
strels: And the Blind Shall Sing, Kononenko’s award-winning book on 
Ukrainian epic traditions. Kononenko returned to the Folklore Institute 
many times. She did additional archival work. She teamed with Folklore 
Institute Scholars and researchers at Academy of Sciences affiliates to 
conduct fieldwork in Ukrainian villages, most notably in the Cherkassy 
and Chernihiv regions. She participated in conferences held at the In- 
stitute and helped in the production of publications. Most recently she 
coordinated the Canadian contributions to a special, Diaspora-themed, 
issue of the Folklore Institute journal. 

Dialogue between Ukraine and the Ukrainian Diaspora is important to 
both Ukraine and Ukrainians in Canada. When Ukraine first became in- 
~ dependent most people, both in Ukraine and abroad, focused on Ukraine 
itself and on restoring the information about the past suppressed under 

Soviet rule. Now that Ukrainian identity is better established, there is a 

growing interest in Diaspora communities, such as the one in Canada. 

Kononenko hopes that the work of the Sanctuary Project team will re- 

spond to that growing interest. 


—— 
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Hope for Ukraine’s homeless girls 


By Jayne L. Buryn 

In the warm sunshine of an Au- 
gust morning in Ukraine, hope 
for homeless Ukrainian girls was 
blessed. Neighbours in the dilapi- 
dated building next door looked 
on as Archbishop Thor Vozniak, 
Metropolitan for the Lviv Arch- 
eparchy and Bishop David Motiuk 
of the Edmonton Eparchy joined 
together with priests, religious 
and laypeople to bless the Home 
of Hope (Дім надії, Dim Мадії) in 
Lviv. 

By the end of the year, it is ex- 
pected that this beautifully renovat- 
ed and expanded house will accom- 
modate 22 girls between the ages 
of 15 to 23 years who no longer 
qualify for the Ukrainian govern- 
ment’s protection for orphan and 
homeless youth. Here the girls will 
meet, live, learn and grow to their 
potential. Three Sister Servants of 
Mary Immaculate (55МІ) will live 
in the home, too, and provide the 
girls with the guidance and support 
they need. 

This noteworthy project is sup- 
ported by the Eparchy of Edmon- 
ton and sponsored by the Bridge 
of Hope, a charitable organization 
providing aid to the underprivil- 
eged young people of Ukraine. The 
Bridge of Hope was founded and is 
coordinated by Luba Kowalchyk. 
It was launched with a bequest 
of a generous donor, Alex Wer- 
ner. Before his death a number of 
years ago, Mr. Werner expressed a 
desire to use his resources to help 
orphans in Ukraine and turned to 
Mrs. Kowalchyk te help him fulfill 
his wishes. The Іаїег availability 
of Mr. Werner’s uncle’s home for 
purchase, resulted in the Home of 
Hope. 

Before it begins to serve its pur- 
pose, the house needs to be fur- 
nished. The “furniture will be made 
by boys living in a similar home, 
learning the trade of furniture-mak- 
ing,” explains Mrs. Kowalchyk. 
“The home for the homeless boys 
is operated by the Salesian Fath- 
ers in Ukraine. We would like to 
give them the opportunity to have 
work.” 

The Home of Hope project was 
officially blessed and launched in 
2008. “The road to today’s cele- 
bration took five years and has not 
been an easy one,” said Mrs. Kow- 
alchyk. “To build a place such as 
this was mainly the will of God.” 

About a hundred people gathered 
together for the August 10, 2013 
blessing: SSMI from Ukraine, 
Canada and Brazil; Basilian sisters; 
numerous priests and monks from 
various orders, including Basilians, 
Redemptorists and Studites; lay- 
people from Ukraine, Edmonton, 
Vancouver and Toronto; and Lviv 
city officials. 

Мугпа Arychuk of Soloway 
Travel in Burnaby, B.C., who or- 
ganized the trip for Canadian par- 
ticipants in the pilgrimage, pre- 
sented a cheque from a donor who 
had recently learned of the project. 
Several broadcast and print media 
from Lviv covered the event. 

Other attendees included Nataliya 
Fedorovych, Lviv city council, De- 
partment head of Social Protection, 
Social Service Department; the Very 
Rev. John Sianchuk, C.Ss.R. from 
Canada; Mary Jane Kalenchuk; Sr. 
Yulia Flak, Coordinator of Bridge 
of Hope centres in Ukraine and 
sisters chairing centres in Ukraine; 
Rostyslav Kisil, builder of Home of 

Hope, owner of ROSAN Corpora- 
tion, Lviv Ukraine and Meest Cor- 
poration Inc. in Canada; and the con- 
tractor and his employees. 

This was an ideal time for the 
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Myrna Arychuk, Oleh Berezyuk, Bishop David Motiuk and Luba Kowalchyk 


blessing, noted Bishop David. 
On the Julian calendar, gener- 
ally followed by the Ukrainian 
Greek Catholic Church (UGCC) in 
Ukraine, the major feast day of the 
Transfiguration of Jesus Christ was 
to be celebrated soon. This holy- 
day recalls Christ’s revelation of 
His divine glory on Mount Tabor 
in Galilee. (Mt 17:1-6) With Him 
were his disciples Peter, James 
and John, who saw that “his face 
shone like the sun and his clothes 
became as dazzling as light. Then 
Peter spoke to Jesus. ‘Lord,’ he 
said, ‘it is wonderful for us to be 
here....” What an appropriate an- 
alogy for the transformation of this 
once derelict property to a place of 
hope for young women, and a good 
place to be. 

In his comments after the service, 
Bishop David quoted former South 
African president, Nelson Man- 
dela: “Let us live simply, so that 
others may simply live. 

All the gifts and talents we have 
received, we have received from 
God,” Bishop David noted. “They 
are only lent to us, but we use them 
for our families. Even those people 
we do not know belong to our 
family, because they belong to the 
Christian family.” 

“A person doesn’t need much,” 
Metropolitan ог Vosniak, Metro- 
politan of Lviv noted, “only water, 
bread, clothing, and a house to live 
in.” He thanked all who contrib- 
uted to the support of the young 
women’s material needs and ex- 
pressed the hope that over a hun- 
dred years this home may serve the 
spiritual and physical growth of a 
thousand needy girls. 

While Father Michael Kowal- 
chyk, master of ceremonies, spoke 
about the SSMI fulfilling their 
charisma by operating this home, 
residents in the decrepit three- 
story house next door were curi- 
ous observers of the event. Some 
took pictures out of their windows, 
others listened to the comments 
and the sung responses in the bless- 
ing ceremony. Perhaps unknown to 
us, some may have actively added 
their voices to ours. 

“Our life is a short one, so we 
need to do the most that we can to 
please God. May God bless the sis- 
ters and the girls who will live here 
and help them to take their bless- 
ings out to the world in a worthy 
way,” said Metropolitan Thor. 

Father Petro Rak, Head of the 
Patriarchal Liturgical Commission 
of the Ukrainian Greek-Catholic 
Church (structural subdivision of 
the Patriarch Curia of the UGCC) 
brought the good wishes of Patri- 
arch Sviatoslav for the protection 
of St. Nicholas and the blessings of 
the Mother of God on this project 
and his thanks for the understand- 
ing of Canadians about the great 
need of Ukrainians, and their gen- 
erosity responding to them. 

Sister Janice Soluk shared the 
written words of SSMI Superi- 


or General, Sr. Theresa Slota. 
Ukzaine’s orphans can spend one, 
two or three years here to learn a 
trade or get a job so they can set out 
on a normal life, she noted. “May 
the Blessed Virgin Mary and Bless- 
ed Josaphata teach us not to be 
afraid to be with those who weep, 
suffer and need a helping hand.” 

Sister Janice was here five years 
ago when the home was first ac- 
quired in its decrepit state and, 
today, “with a happy heart” she 
looked upon the wonderful trans- 
formation of the building to a good 
place “for our innocent girls to be 
protected from those who wait to 
steal, sell and use them.” 

Sister Bonifatia Diakiv, provin- 
cial general of the SSMI in Ukraine 
thanked God for “allowing us to 
serve where there is the greatest 
need” and expressed the hope that 
this Ukraine-Canada cooperative 
project will serve to inspire more 
such initiatives. 

Government is a poor parent in 
the spiritual upbringing of teen- 
agers, noted Oleh Berezyuk, Dep- 
uty Mayor City of Lviv, Ukraine, 
so projects such as this one depend 
upon the generosity of individuals 
and charitable organizations and 
the work of the sisters. Generous 
contributors to this project should 
consider themselves participants 
in the upbringing of the young 
women who will be supported by 
the SSMI within the protection of 
this home, Sr. Christophora, who 
works with the young girls who 
will live in Home of Hope, said. 

After his return to Edmonton, 
Bishop David said: “We are really 
stewards of everything that we have, 
our time, our talent, our treasure. 
They have been entrusted to us by 
God to provide for our own needs, 
but also to provide for the needs of 
others. And in relation to the Home 
of Hope, we who have been blessed 
in Canada have an opportunity to 
provide a home for young women, 
in a loving, faith-filled and secure 
environment, and especially in 
Ukraine, where all too often, young 
women fall prey to human traffick- 
ing and the sex trade.” 

The transformation of this build- 
ing is amazing, but the need con- 
tinues. Please consider this project 
for your charitable donation. For 
information or to donate, please 
visit www.ourbridgeofhope.org or 
telephone the Eparchy of Edmon- 
ton Chancery at 780-424-5496. 

As Nelson Mandela also said: 
“What counts in life is not the 
mere fact that we have lived. It is 
what difference we have made to 
the lives of others that will deter- 
mine the significance of the life we 
lead.” 

For more information in Ukrain- 
ian, visit: http://www.rekoldim. 
com/news/cestry-sluzhebnytsi- 
osvyatyly-sotsialnyj-hurtozhytok- 
dlya-divchat-syrit-u-lvovi/; in Eng- 
lish, see http://ourbridgeofhope. 
com/home-of-hope/. 
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Ukraine downs Italy Croatia knocks Ukraine 
; out in quarter-finals 
to make history 


(FIBA)—A big second quarter in their Sept. 19 EuroBasket 2013 quar- 

ter-final clash with Ukraine propelled Croatia to an 84-72 victory, which 

marks the nation’s first appearance in the top-four of the competition 
(FIBA)—Ukraine coped better ff since 1995. 

with fatigue on Sept. 20 in Ljub- | Croatia have now won their eighth consecutive game at this EuroBasket, 

Папа to defeat Italy 66-58, earn a a winning streak that no other team in the tournament can match, but 

place in the game for Sth place at Ukraine stepped on the court in Ljubljana’s Stozice Arena о determined 

EuroBasket 2013 and secure their to make it hard for them and led 12-5 early on. 

first ever participation in the FIBA The Croats balanced proceedings with a 9-0 run but Ukraine put the ball 

Basketball World Cup. 

The effect of their respective 

quarter-final efforts was more than 


shots,” Croatia’s Krunoslav Simon said after the game. 


inside, scored 16 points in the paint and probably felt they deserved better 
after the first ten minutes, when the scores were tied at 22. 
“We started soft on defence and we were lucky to score some tough 
evident during the first quarter, as 
Ukraine and Italy got off to a rather 
indolent start to the game. 


They both went three minutes | 


without a score, until Pietro Ara- 
dori hit a jumper from the top of 
the key with 3:55 remaining in the 
opening quarter and then another 
from the baseline with 3:19 left to 
give Italy a 12-5 lead, their biggest 
in the game. 

Ukraine balanced proceedings 
with a 6-0 run but an Alessandro 
Gentile triple 36 seconds from the 
first buzzer gave Italy a 17-13 lead 
at the first buzzer. 

The encounter continued more 
or less at the same slow pace until 
1:28 from the end of the second, 
when Gentile pushed Italy ahead 
34-30 with a spectacular dunk on 
the fast break, sparking some life 
into the game’s tempo. 

Maxym Korniyenko replied with 
a dunk on the other end of the floor 
and Eugene Jeter sunk a three- 
pointer 33 seconds from the half- 
time buzzer to send Ukraine into 
the break with a 35-34 lead. 

“There was no time for us to be 
sad yesterday, we talked about it 
a bit in the locker room to see our 
mistakes ‘and then‘we woke up and 
threw the game behind us and con- 
centrated on Italy,” Ukraine’s Mak- 
sym Pustozvonov said after the 
game. 

Kyryl Natyazhko with a lay-up 
gave Ukraine their biggest lead 
until that point, 39-34, within the 


Pooh Jeter was integral in taking Ukraine to an historic berth at next 
year 5 FIBA World Cup 


first minute of action in the third 
but Marco Belinelli reeled in five 
quick-fire points to level the scores 
once again. 

From then on the lead would 
change hands on every other pos- 
session, as both sides went to great 
lengths to keep the pace up but 
struggled enormously with their 
shooting as fatigue was increasing. 

Ап off-balance | three-point- 
er from Olexandr Mishula two 
seconds from the third buzzer re- 
stored Ukraine in the driver’s seat, 
51-48, going into the final frame. 

“This is about the team, and 
when someone scores a tough shot, 
it pushes the team to be better on 
both ends of the floor,” Mishula 
said afterwards. 

“Both teams played tough games 
yesterday, they finished a couple of 
hours later than us, so maybe we 
had a little bit more energy in the 
fourth quarter, І think they were 
more tired.” 

Ukraine’s burst at the start of the 
fourth gave them a double-digit 
cushion which proved enough 


even when Nicolo Melli and Ara- 
dori combined for five consecutive 
points in a last desperate attempt to 
bring Italy closer, 63-58. 

Italy took 32 three-pointers, and 
scored only 10 points in the final 11 
minutes of the game. 

“We changed a bit the plan dur- 
ing the game, because we knew 
they would want to penetrate all 
the time, but after that they started 
swinging the ball at the perimeter, ” 
Mishula said. 

Viacheslay Kravtsov came up 
with his sixth block on the night 
to prevent Andrea Cinciarini from 
scoring with a lay-up and Jeter kept 
his calm from the foul line and sunk 
two free-throws to make it a seven- 
point game, 65-58, with 45 seconds 
remaining to the final buzzer. 

“Maybe I still don’t believe it 
deep down, because no one, includ- 
ing me, has ever been in a world 
championship so it’s incredible,” 
Pustozvonoy said. 

“T think it’s a truly historical mo- 
ment for us, for Ukrainian basket- 
ball.” 


Ukraine back with a vengeance 


(FIBA)—Ukzaine kept alive their chances of reach- 
ing the quarter-finals of EuroBasket 2013 by handing 
Serbia their first loss in Second Round Group E with 
an 82-75 victory over the Serbs, Sept. 13. 

Ukraine bounced back from a 34-point loss to Latvia 
two nights earlier and have given themselves a chance 
to reach the final eight. Maxym Korniyenko led the way 
for Ukraine with 21 points and eight rebounds while 
Pooh Jeter collected 20 points and four assists. 

“Playing against Serbia is very special because of 
what basketball means to them and we knew that to 
have any chance we had to play our best game not 
on one end, but both ends of the floor,” said Ukraine 
coach Mike Fratello. 

“I would like to congratulate our team because after 
the loss to Latvia we bounced back and we showed to 


Latvia blasts Ukraine 


(FIBA)—Janis Strelnieks did not allow Eugene 
Jeter to factor into the game on Sept. 12 

Latvia continued their solid campaign at EuroBasket 
2013 with an 85-51 victory over Ukraine in their first 
game in Group E to improve their record to 1-2. 

Latvia received a balanced attack with Kristaps 


Janicenoks scoring 14 points thanks to perfect down- , 


town four-for-four shooting. Rihards Kuksiks added 
13 points, Martins Meiers totaled 11 points and Dairis 
Bertans collected seven points and seven assists. 

Latvia, who saw 11 players score, made 15-of-29 
three pointers (52%) and also out-rebounded Ukraine 
40-34 while holding the Ukrainians to just 30% shoot- 
ing for the game. 

“They dominated every facet of the game. This was 
not typical of how we play the game,” said Ukraine 
coach Mike Fratello. 


everybody that we are a serious team,” added Korni- 
yenko. 

Serbia dropped to 3-1 despite Nemanja Bjelica col- 
lecting 22 points, 10 rebounds and four assists while 
Nenad Krstic had 17 points and five rebounds, and 
Bogdan Bogdanovic chipped in with 15 points, four 
rebounds and four assists in the loss. 

“T think that we let Ukraine get confidence at the 
beginning and after that my team was behind without 
a reaction at the right time and it was difficult to play 
the game,” said Serbia coach Dusan Ivkovic. 

The game was a back and forth affair in the early 
going with five lead changes and three ties in the first 
7:30 minutes as Ukraine led 18-15. Serbia finished the 
quarter with the final six points to grab a 21-18 cush- 
ion after one quarter. 

Ukraine started the second quarter with the first sev- 
en points to pull ahead 25-21. Jeter’s free throw had 
Ukraine up 33-30 before Serbia scored five straight 
points for a 35-33 lead. Korniyenko and Oleksan- 
dar Гуроууу both nailed three-pointers for a 41-35 
Ukraine cushion, but Serbia responded yet again with 
the final five points to pull within 41-40 at the break. 

Djordje Gagic opened the second half with a basket 
to give Serbia back the lead but Korniyenko sparked 
a 14-2 Ukraine surge over a 6:48 stretch with eight 
points to grab a 55-44 advantage. Serbia worked hard 
to get back into the game but Jeter nailed two triples 
in the final 1:44 minutes including one at the quarter 
buzzer as Ukraine were up 63-54 after three quarters. 

Serbia fought to make a comeback in the fourth 
quarter with a Krstic three-point play pulling them to 
within 65-59. But Jeter nailed a triple shortly there-, 
after. Bjelica knocked down a long ball and Krstic cut, 
it to 72-65 but Jeter again dropped a three-pointer. 
Ukraine then capped the game off by making five-of- 
six free throws in the final 78 seconds. 


It all changed in the second quarter, as Sergii Gladyr gave Ukraine a 28- 
25 lead from the foul line seeing Croatia decide to change their defensive 


approach. 


Dontaye Draper had three steals and four assists in that stretch and was 
the instigator of Croatia’s shift to top gear and Croatia went to the locker 


rooms at the break leading 51-35. 


“When we started to play defence in the second quarter the result went 


our way and in the end, we deserved this win,” Simon said. 


Uksaine had taken only four three-point shots in the first frame and hit 
two, but went 0-for-10 in the second frame, as they went through а six- 


minute dry spell under the pressure of the Croatian defence. 


“We played the same defence like in all the tournament, we played for 
each other, we fought for every ball,” Croatia’s Ante Tomic said after- 


wards. 


“There was pressure on us because of the history of Croatian basketball, 
we have the same story every year, but for most of these guys this was 


their first quarter-final.” 


“We just had to forget about that and come out and play our game.” 


Simon drilled a triple on the first possession in the second half to give 


Croatia their biggest lead, 54-35. 


Ukraine knew that if they were to react, now was the time to do it. 


Kyryl Natyazhko converted an “and-1” play to reduce the gap to 11 
points and Viacheslav Kravtsov finished a fast-break with a lay-up to 
bring Ukraine within nine points, 63-54, with 3:42 left to play in the third. 

Croatia’s lead was 70-61, at the third buzzer, but when Simon sunk a ~ 
floating lay-up 5:15 from the end of the fourth to make it 77-65, Ukraine 


had to call a time-out. 


For all their efforts, the great last push they needed was not materialis- 
ing and when Gladyr fouled out, they lost one more offensive option and 


only managed to score 11 points in the final ten minutes. 


Croatia were not brilliant offensively either, but their experience ad- 
vantage over the youthful Ukraine allowed them to effectively ran down 
the clock and patiently wait to go to the foul line, maintaining a healthy 


double-digit cushion until the end. 


Lithuania staves off Ukraine _ 


(FIBA)—Lithuania went three-for-three in the Second Round, knock- 
ing off Ukraine 70-63, who will also be joining Lithuania in the quarter- 


finals despite the loss, Sept. 15. 


Linas Kleiza led the way for Lithuania with 15 points and five rebounds 
while Donatas Motiejunas added 10 points and four rebounds as Lietuva 


improved to 4-1 in the group. 


“Some were saying that Ukraine were not strong enough, are not play- 
ing interesting basketball but as we can see some teams that were not 
strong enough some years ago have now improved a lot and one of those 
teams is Ukraine. They are playing really good basketball and were able 
to beat a team like Serbia. So big respect to Ukraine who made it a really 


tough game for us,” said Lithuania coach Jonas Kazlauskas. 


“Tt was a very tough game.and we are happy that we won, this game 


was important to us,” said Lithuania center Darjus Lavrinovic. 


Sergii Gladyr led Ukraine with 18 points while Pooh Jeter added 10 
points and eight assists as the team dropped to 2-3 in the group but still 


moved into the quarters after Latvia lost to Belgium earlier in the day. 


“Tt was a good game for us; I think we did a good job-on defence 
against a great team. We are in the quarter-finals and I think we showed 
today that we deserve it. We didn’t expect that we would go so far, but 
we go out there every night and play as hard as we can. I think it’s hap- 


pened because we are young and we are ambitious,” said Gladyr. 


The game started promising as Gladyr converted a four-point play 
straight away. Another Gladyr triple made it 8-3 for Ukraine. Lithuania 
responded with an 11-2 run to take a 14-10 lead, eventually extending _ 


the advantage to 18-13 after one quarter. 


Motiejunas and Tomas Delininkaitis both nailed three-pointers as the 


' Lithuania cushion grew to nine points at 28-19. The Ukrainians buckled 


down on defence as Lithuania did not make a basket in the final 5:41 


‘minutes. Gladyr апа Maksym Ризіогуопом both knocked down triples 
in the final three minutes fo get Ukraine within 32-30 at the break. 


The game was tight throughout the third quarter with Lithuania’s three- 


г point lead at 35-32 the biggest advantage in the period, which included 


eight lead changes and three ties. Jeter nailed a late triple but Lavrinovic 


‘answered with a long ball of his own as Lithuania went up 48-46 after.” 
_ three quarters. 


Ukraine pulled ahead 51-50 but Delininkaitis, Jonas Maciulis and Kle- 
iza all nailed long balls in a 12-4 run for a 62-55 lead. Ukraine refused 


‘to go.away and Jeter’s free throws with 1:21 minutes remaining got the 
team, to within 64-63. But Kleiza drained a three-ball with a 1:03 re- 


> 


maining for а 67-63 cushion. Maxym Korniyenko missed a triple with ~— 
51 seconds left and Gladyr also. was off-target from long range before 


‘Ukraine failed to inbound the ball in time and Kleiza and Motiejunas 
combined for three foul shots in the final 22 seconds to secure the win. 


~~ 


(UEFA)—FC Shakhtar Donetsk drew on 
all their experience to withstand a barrage of 
pressure and then produce an Alex Teixeira 
double that ruined Real Sociedad de Futbol’s 
long-awaited return to the UEFA Champions 
League with a 2-0 Group A victory, Sept. 17. 

Despite Real Sociedad hitting the bar and 
forcing goalkeeper Andriy Pyatov into num- 
erous saves on their first appearance in the 

_ competition since 2003/04, two cracking 
second-half drives from midfielder Teixeira 
gave Mircea Lucescu’s side three valuable 
away points on matchday one. A dark night 
in San Sebastian ended with home substitute 
Esteban Granero carried off injured. 

Initially, given the soaking wet, electric- 
quick playing surface and with the visitors 
hunting in packs, the scene was set for the 
type of error which a novice UEFA Cham- 
pions League outfit might make in eagerness 
to impress. But the sheer work-rate of Jag- 
oba Arrasate’s team increasingly put them in 
charge of the ball, the first half and, import- 
antly, the situation. 
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Shakhtar ruin Real’s night|Chornomorets stun Dinamo in Zagreb 


Even after the break, as the Anoeta roared 
approval, it seemed this might be a fairy-tale 
return to Europe’s top table. The soon-to-be 
substituted Haris Seferovic, from a lovely 
Imigo Martinez pass, drew a fine stop from 
Руаїоу and a booming Alberto de la Bella 
cross caused the keeper a moment of embar- 
rasment as he flailed at the ball. 

But Shakhtar — beaten by Borussia Dort- 
mund in the round of 16 last season — drew 
on their know-how, stayed calm and struck. 
When Darijo Srna thundered down the right 
and centred, Douglas Costa produced a tiny 
flick which Mikel Gonzalez hadn’t antici- 
pated in time; this enabled the 23-year-old 
Teixeira to finish as if he already knew it was 
all going to happen that way. 

Before the end, Vela’s header smacked the 
bar for last term’s fourth-place finishers in 
the Liga. However, experience overcame 
exuberance as young Brazilian Teixeira cut 
onto his right foot and thumped a drive past 
Claudio Bravo with three minutes left. The 
Ukrainian champions were up and running. 


Genk earn eye-catching victory in Kyiv 


(UEFA)}—KRC Genk underlined their 
UEFA Europa League credentials with an 
impressive 1-0 victory against FC Dynamo 
Kyiv.. Sept. 19 

Mario Been’s team, who have gone a cal- 
endar year unbeaten away from home in 
Europe, played their part in an absorbing 
first half in which both goalkeepers excelled. 
There was nothing Maxym Koval could do 
about substitute Julien Gorius’s sublime fin- 
ish shortly after the hour, though, as the vis- 
itors made the perfect start in Group G. 

Both sides pressured high in the opening 
exchanges. Effervescent midfielder Lukman 
Haruna drilled two quickfire efforts narrow- 
ly past а post, while at the other end Ilombe 
Mboyo elicited a fine save from Koval. The 
20-year-old belied his tender years again 
moments later by keeping out Jelle Vossen’s 
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curling shot from the edge of the area. 

Still, the contest continued to proceed at 
dizzying pace, visiting shot-stopper Laszlo 
K6teles sticking out an arm to repel Andriy 
Yarmolenko’s venomous strike from 25 
metres. K6teles then spilled full-back Benoit 
Trémoulinas’s cut-back but redeemed him- 
self by blocking Jeremain Lens’s follow up. 

Roman Bezus replaced playmaker Younes 
Belhanda at the break and his impact was 
instantaneous as he caressed a shot that 
whistled past a post. The winner owed 
much to the invention of Vossen, who dum- 
mied Katuku Tshimanga’s pass for the mid- 
fielder to take one touch and sweep into the 
far corner. Genk then rode out the storm — 
and were saved by KGteles at the death, as he 
produced an outstanding reflex save to block 
Yarmolenko’s thumping close-range effort. 


(UEFA)—UEFA Europa League group 
stage debutants FC Chornomorets Odesa 
came from behind to win 2-1 at Group В гі- 
vals GNK Dinamo Zagreb, Sept. 19. 

While Dinamo were just a narrow play- 
off defeat away from the UEFA Champions’ 
League group stage, Chornomorets had to 
labour hard to reach this point, advancing 
from the UEFA Europa League second 
qualifying round. Indeed, the difference in 
pedigree looked set to show when Junior 
Fernandes gave Branko Ivankovic’s team the 
lead. However, Olexiy Antonov and Franck 
Dja Djedje were both on the mark in the 
second half to complete the turnaround. 

Dinamo have now failed to emerge vic- 
torious from any of their nine assignments 
against Ukrainian opposition. Though they 
had only two long-range Marcelo Brozovié 
efforts to show for much of their first-half 
superiority, they got their just rewards two 


minutes before the interval. Fernandes dart- 
ed in from the right and showed sufficient 
alertness to convert the rebound after his in- 
itial effort had been parried by Dmytro Bez- 
otosnyi. 

Fernandes was swift to chance his arm 
after the break too, but it was far from a 
sign of things to come. Instead, Dja Djedje’s 
header was the width of the crossbar away 
from providing the equaliser, before An- 
tonov showed him how it was done follow- 
ing substitute Sito Riera’s cross. Though Dja 
Djedje spurned another opening moments 
later, it was third time lucky for the 27-year- 
old, who met Pavlo Kutas’s whipped free- 
kick with a towering header to put the vis- 
itors in front. 

Dinamo looked shell-shocked, with only 
the familiar figure of Fernandes threatening 
to draw them level again when he broke clear 
of the Chornomorets defence to no avail. 


Dnipro too strong for debutants Pandurii 


(UEFA)—FC Dnipro Dnipropetrovsk are 
up and running in UEFA Europa League 
Group E after easing past debutants CS Pan- 
durii Targu Jiu, Sept. 19. 

Juande Ramos’ charges, embarking on 
their fourth group stage campaign, bristled 
with intent from the off and broke through 
shortly before half-time courtesy of captain 
Ruslan Rotan. Dnipro’s superior European 
know-how then made the difference in the 
second half as they strolled to a comfortable 
win in Romania. 

Riding high in the Ukrainian Premier 
League, Dnipro’s early confidence was per- 
sonified by Yevhen Konoplyanka, whose 
delicious outswinging corner was headed 
centimetres past a post by Brazilian forward 
Matheus. Konoplyanka dissected the hosts’ 
ranks with another pinpoint delivery mo- 
ments later, only for Jaba Kankava to fire 


straight at goalkeeper Razvan Stanca. 

Pandurii’s resistance was shattered sey- 
en minutes before the break, however. 
Konoplyanka was again the architect, whip- 
ping an inviting corner to the front post that 
captain Rotan stabbed beyond Stanca first 
time. The Romanian outfit were wobbling 
and could have fallen further behind had 
Matheus beaten covering defender Bogdan 
Ungurusan on the line after rounding Stanca. 

If Pandurii hoped the interval would in- 
spire a transformation, they were to be 
disappointed as Dnipro resumed with the 
same authority. Midfielder Kankava led the 
charge, his firm strike from the edge of the 
area stinging the fingertips of Stanca. The 
Ukrainian guests had the opportunity to put 
the result beyond doubt 17 minutes from 
time, but Matheus prodded wide at the back 
post from Yevhen Seleznyov’s centre. 
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